Sleek Straightening Brush
User Manual
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To avoid electric shock, fire, or other
accidents caused by improper use,
please read the user manual carefully
before use and keep it properly for
future reference.

WARNING

This appliance complies with recognized technical
standards and applicable electrical safety regulations.
The voltage of the power source must correspond to the
voltage specified on the rating plate.

During use, make sure that the power plug is completely
inserted into the outlet and maintain strong contact
between the plug and outlet.

The total rated current of domestic appliances connected
to the power strip must not exceed the rated current of
the original fixed outlet or circuit.

Before use, check that the appliance functions properly.
The appliance must not be used if:

o It shows visible damage;

o It has been dropped.

If you notice any strange noises or smells, or if the
product feels abnormally hot or develops a fault, stop
using it immediately, turn it off, and unplug it.

- Do not use this product in places where aerosols or spray

products are used, near flammable or explosive
materials.

Do not use the product near a bathtub, shower,

sink, or other containers filled with water. See Q’
'Cleaning and Maintenance' for details. —
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Never cover the heated aluminum comb with any objects.
Do not pull the USB cord when unplugging the
straightening brush. When leaving the product
unattended, disconnect it from the power supply.

To avoid burns, do not touch the air outlet or other hot
surfaces when the device is operating or has just been
turned off. Avoid contact with skin and eyes.

To prevent electric shock, do not touch the plug or any
part of the product with wet hands. If the appliance falls
into water, unplug the mains cable immediately.

Unplug the straightening brush when not in use, or before
maintenance and repair.

To avoid damaging the power cord, do not coil or tie the
cord when storing the straightening brush.

If the product does not work properly, please contact the
manufacturer for repair. Do not disassemble it yourself.
Do not disassemble domestic appliances yourself or
modify the internal wiring, components, or protective
devices.

Children aged 8 and over, people with physical or
intellectual disabilities, or people with limited experience
or knowledge can use the product safely, provided that
they are given appropriate supervision and instruction
before use to ensure that they understand the potential
hazards.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance:

burn hazard. Keep appliance out of reach from young
children, particularly during use and cool down;

when the appliance is connected to the power supply,
never leave it unattended;

always place the appliance on a heat-resistant, stable
flat surface.

cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision

children shall not play with the appliance.
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Product Overview

AVAga sy
TN PpeRann,
i ’"'""‘“"'i

i

i)

o Plastic Comb Teeth 9 Power/Temp Button
Q Flight Mode Switch @ Detachable Battery
9 Negative lon Outlet o Charging Port
e Display Screen e Battery Latch

Note: Illustrations of the product, accessories, and user
interface in the user manual are for reference only. Due to
product updating and upgrading, the actual product may
be slightly different. Please refer to the actual product.
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Operating Instructions

Powering On
1.Slide the Flight Switch to ON.

o'

- Gear Indicator and Negative lon Icon light up.
- Device restores last used gear.
- Heating and negative ion function start at the same time.

Note:
« Fully charge the device before first use.
« The device cannot be turned on under Flight Mode.
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Temperature Adjustment

Press the Power/Temp button to cycle temperatures:
120°C —> 160°C —> 185°C — 200°C —> 185°C —> 160°C —> 120°C

DAMNED

* Temperature indicators (LED2-LED5):
= Correspond to 120°C, 160°C, 185°C, 200°C
> Flash while heating; solid when ready

Charging

= Charging indicator (LED1):

@~ Charging: Green pulse

@ Fully charged: Green solid

» Battery level (powered on) (LED1):
30%-100%: White solid

@ 10%-30%: Orange solid

@ <10%: Red flash
0%: All off

Note:

When powered on and connected to power, the brush stops
working, enters charging mode, and cannot be turned on
during charging.
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Detachable Battery

This product is equipped with a removable lithium battery,

which is worry-free for global airlines and is easy to carry

for travel.

Battery Removal

1.Ensure the brush is powered off and cooled down before
removal.

2.Press the latch to unlock the battery. Hold the main unit
with one hand and pull the battery outward to detach.

Battery Installation

1.Align the battery module with the battery slot at the bottom
of the main unit.

2.Push itin evenly until you hear a “click” sound.

3.Gently tug the battery to ensure it is securely locked in place.
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EN

Hair Straightening

1.Hold the handle, keep away from skin and eyes.

2.Divide hair into approx. 4 cm strands.

3.Insert hair into the heated comb near the roots.

4.Glide slowly from the roots to the ends. Repeat as needed.
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Powering Off
Press and hold Power/Temp button for 2s or set Flight
Switch to OFF.
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Note:
Auto power-off when battery is low or after 30 minutes of
continuous use.

Cleaning & Maintenance

/\ WARNING

- Do notimmerse in water or liquid.

- Avoid abrasive, corrosive or flammable chemicals. (e.g.,
bleach, alcohol, acetone) to clean any part of the product.

= Unplug and allow to cool completely before cleaning.

- Wipe the surface with a clean, damp cloth. Allow to fully
dry before reuse.
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Product Specifications

Product Name

Dreame Sleek Straightening Brush

Product Model | AA02B

Product .

Dimensions 208748751Tmm

Input 5V=3A, 20V=2.25A
Rated Voltage | 7.2v=
Battery Rated

Power 72w
Rated Power 34w

Weight 3169
Temperature 120C 160C 185C 200C
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EU Declaration of Conformity

We, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,
c € here by, declare that this equipmentis in
compliance with the applicable Directives
and European Norms, and amendments.
The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following
internet address:
https://global.dreametech.com

WEEE Disposal and Recycling
Information

All products bearing this symbol are

E\/ waste electrical and electronic

=== equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU)
which should not be mixed with unsorted
household waste. Instead, you should protect
human health and the environment by
handing over your waste equipment to a
designated collection point for
the recycling of waste electrical and
electronic equipment, appointed by the
government or local authorities. Correct
disposal and recycling will help prevent
potential negative consequences to the
environment and human health. Please
contact the installer or local authorities for
more information about the location as well
as terms and conditions of such collection
points.
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Untuk mengelakkan kejutan elektrik,
kebakaran atau lain-lain kemalangan
yang disebabkan oleh cara
penggunaan yang salah, sila baca
manual pengguna dengan teliti
sebelum penggunaan dan simpan
manual tersebut dengan baik untuk
rujukan pada masa hadapan.

AMARAN

- Perkakas ini mematuhi standard teknikal yang diiktiraf
dan peraturan keselamatan elektrik yang berkenaan.
Voltan sumber kuasa mesti sepadan dengan voltan yang
ditentukan pada plat penarafan.
Semasa penggunaan, pastikan palam kuasa dimasukkan
sepenuhnya ke dalam alur keluar dan mengekalkan
hubungan yang kuat antara palam dengan salur keluar.
Jumlah arus berkadar perkakas domestik yang
disambungkan kepada jalur kuasa tidak boleh melebihi
arus berkadar salur keluar atau litar tetap asal.
- Sebelum digunakan, pastikan perkakas berfungsi
dengan baik. Perkakas tidak boleh digunakan jika:
> Perkakas menunjukkan kerosakan yang boleh dilihat;
o Perkakas terjatuh.
- Jika anda perasan sebarang bunyi atau bau yang pelik,
atau jika produk terasa terlalu panas atau mempunyai
kerosakan, hentikan penggunaan serta-merta, matikan
produk dan cabut palam.
Jangan gunakan produk ini di tempat di mana aerosol
atau produk semburan digunakan, berhampiran bahan
mudah terbakar atau letupan.

Jangan gunakan produk berdekatan tab mandi,
pancuran, sinki atau lain-lain bekas yang @’
mengandungi air. Lihat 'Pembersihan dan —

Penyelenggaraan' untuk butiran.
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- Jangan sesekali menutup sikat aluminium yang
dipanaskan dengan sebarang objek.

« Jangan tarik kord USB apabila mencabut palam berus
pelurus. Apabila meninggalkan produk tanpa pengawasan,
putuskan sambungannya daripada bekalan kuasa.

- Jangan sentuh salur keluar udara atau permukaan panas
yang lain ketika peranti sedang beroperasi atau baru
sahaja dimatikan untuk mengelakkan kebakaran. Elakkan
bersentuhan dengan kulit dan mata.

+ Jangan sentuh palam atau mana-mana bahagian produk

dengan tangan yang basah untuk mengelakkan kejutan

elektrik. Jika perkakas jatuh ke dalam air, cabut plag
kabel utama dengan segera.

Cabut palam berus pelurus apabila tidak digunakan atau

sebelum penyelenggaraan atau pembaikan.

- Jangan membelit atau mengikat kord semasa menyimpan

berus pelurus rambut, untuk mengelakkan kerosakan

kord kuasa.

Jika produk tidak berfungsi dengan baik, sila hubungi

pengilang untuk dibaiki. Jangan menyahhimpunkan

sendiri perkakas.

= Jangan menyahhimpunkan sendiri perkakas domestik

atau mengubah suai pendawaian dalaman, komponen,

atau peranti pelindung.

Kanak-kanak berumur 8 tahun ke atas, orang yang

mempunyai kecacatan fizikal atau intelektual, atau orang

dengan pengalaman atau pengetahuan yang terhad
boleh menggunakan produk dengan selamat, dengan
syarat mereka diberi pengawasan dan arahan yang
sesuai sebelum menggunakan untuk memastikan mereka
memahami risiko yang mungkin berlaku.

Kanak-kanak hendaklah diawasi bagi memastikan

mereka tidak bermain dengan alat tersebut:

risiko terbakar. Jauhkan perkakas daripada jangkauan

kanak-kanak, terutamanya semasa penggunaan dan

penyejukan;

apabila perkakas disambungkan kepada bekalan

kuasa, jangan biarkan perkakas tanpa pengawasan;

sentiasa letakkan perkakas pada permukaan rata yang
tahan panas dan stabil.

pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna

tidak seharusnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa

pengawasan

kanak-kanak tidak seharusnya bermain dengan

perkakas.
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Gambaran Keseluruhan
Produk

i
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o Gigi Sikat Plastik e Butang Kuasa/Suhu
9 Suis Mod Penerbangan 6 Bateri Boleh Tanggal
9 Salur Keluar lon Negatif e Port Pengecasan
e Skrin Paparan e Selak Bateri

Nota: Ilustrasi produk, aksesori, dan antara muka
pengguna dalam manual pengguna adalah untuk rujukan
sahaja. Oleh sebab pengemaskinian dan peningkatan

produk, produk sebenar mungkin sedikit berbeza. Sila rujuk
produk sebenar.
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Arahan Operasi
Menghidupkan Kuasa

1. Luncurkan Suis Penerbangan kepada HIDUP.

« Penunjuk Tetapan Penggunaan dan lkon lon Negatif
menyala.

« Peranti memulihkan tetapan terakhir yang digunakan.

- Pemanasan dan fungsi ion negatif bermula pada masa
yang sama.

Nota:

- Cas peranti sepenuhnya sebelum penggunaan pertama.

« Peranti tidak boleh dihidupkan di bawah Mod
Penerbangan.
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Pelarasan Suhu

Tekan butang Kuasa/Suhu untuk mengubah suhu:
120°C — 160°C — 185°C — 200°C — 185°C — 160°C — 120°C

DAMNED

» Penunjuk suhu (LED2-LED5):
> Sepadan dengan 120°C, 160°C, 185°C, 200°C
> Berkelip semasa pemanasan; stabil apabila sudah sedia

Pengecasan

= Penunjuk pengecasan (LED1):

@~ Mengecas: Lampu hijau berkelip

@™ Dicas sepenuhnya: Lampu hijau stabil
» Tahap bateri (dihidupkan) (LED1):
@® 30%-100%: Lampu putih stabil

@ 10%-30%: Lampu oren stabil

@®" <10%: Lampu merah berkelip

@® 0%: Semua lampu padam

Nota:

Apabila dihidupkan dan disambungkan kepada kuasa,
berus berhenti berfungsi kemudian memasuki mod
pengecasan dan tidak boleh dihidupkan semasa
mengecas.
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Bateri Boleh Tanggal

Produk ini dilengkapi dengan bateri litium boleh tanggal,
sesuai dengan keperluan syarikat penerbangan
antarabangsa dan mudah dibawa semasa perjalanan.
Pengalihan Keluar Bateri

. Pastikan berus dimatikan dan disejukkan sebelum
ditanggalkan.

. Tekan selak untuk membuka kunci bateri. Pegang unit
utama dengan satu tangan dan tarik bateri keluar untuk
menanggalkannya.

—

N
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Pemasangan Bateri

1. Jajarkan modul bateri dengan slot bateri di bahagian
bawah unit utama.

. Tolak bateri ke dalam slot sehingga anda
mendengar bunyi “klik”.

. Tarik bateri dengan perlahan untuk memastikan bateri
dikunci dengan selamat.

N

w
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Meluruskan Rambut

1. Pegang pemegang, jauhkan daripada kulit dan mata.

2. Bahagikan rambut kepada helaian kira-kira 4 cm.

3. Masukkan rambut ke dalam sikat yang dipanaskan
sehing mendekati akar.

4. Luncurkan perlahan-lahan dari akar ke hujung. Ulang
bila perlu.
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Mematikan Kuasa

Tekan dan tahan butang Kuasa/Suhu selama 2 saat atau
tetapkan Suis Penerbangan ke MATI.

Nota:
Kuasa dimatikan secara automatik apabila bateri rendah
atau selepas 30 minit penggunaan berterusan.

Pembersihan &
Penyelenggaraan

/N AMARAN

- Jangan rendam produk di dalam air atau sebarang cecair.
Elakkan penggunaan bahan kimia yang kasar, menghakis
atau mudah terbakar (contohnya peluntur, alkohol, aseton)
untuk membersihkan mana-mana bahagian produk.

Cabut palam dan biarkan sejuk sepenuhnya sebelum
pembersihan.

Lap permukaan dengan kain yang bersih dan lembap.
Biarkan kering sepenuhnya sebelum digunakan semula.
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Spesifikasi Produk

Nama Produk

Berus Pelurus Sleek Dreame

Model Produk

AA02B

Dimensi Produk

208*48*51 mm

Input 5V=3A,20V=2.25A
Voltan Terkadar | 7.2 V=
Kuasg;teerrl?adar 2w
Kuasa Terkadar | 34 W

Berat 3169

Suhu 120C 160C 185C 200 C
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Pengisytiharan Pengakuran EU

dengan ini mengisytiharkan bahawa
peralatan ini mematuhi Arahan dan
Peraturan Eropah serta pindaan yang
berkenaan. Teks penuh bagi
pengisytiharan kepatuhan EU boleh
didapati di alamat Internet berikut:
https://global.dreametech.com

c € Kami, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,

Maklumat Pelupusan dan
Kitar Semula WEEE

Semua produk dengan simbol ini ialah sisa

E peralatan elektrik dan elektronik (WEEE

=== seperti dalam arahan 2012/19/EU) yang
tidak boleh dicampur dengan sisa isi
rumah yang tak diisih. Sebaliknya, anda
harus melindungi kesihatan manusia dan
persekitaran dengan menyerahkan sisa
peralatan anda kepada pusat pengumpu-
lan khas untuk mengitar semula sisa
peralatan elektrik dan elektronik yang
dilantik oleh kerajaan atau pihak berkuasa
tempatan. Pelupusan dan kitar semula
yang betul dapat mencegah kesan buruk
terhadap alam sekitar dan kesihatan
manusia. Sila hubungi orang yang
melakukan pemasangan atau pihak
berkuasa tempatan untuk mendapatkan
maklumat lanjut tentang lokasi serta terma
dan syarat bagi pusat pengumpulan.
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Dé tranh dién giat, héa hoan hoic cac tai
nan khac do st dung san phdm khong
dung céch, vui long doc k§ huéng dan st
dung trudc khi dung va cat gitr tai liéu
nay dung cach dé tham khao vé sau.

CANH BAO

Thiét bi nay tuan tha céc tiéu chudn ky thuat da dugc céng
nhan va cac quy dinh hién hanh vé an toan dién.

Dién &p clia nguén dién phai tuong (ng vdi dién ap dudc
quy dinh trén bang thong sé.

Trong qué trinh st dung, phai dam bao phich cdm nguén da
dugc gén khit vao 6 dién, déng thai phich cdm va & dien
phai luén dudc gén chic véi nhau.

+ Téng gia tri dong dién dinh muc cla thiét bj gia dung dudc
két néi v8i 6 cdm da nang khong dugc vugt qué gia tri dong
dién dinh muc ctia 6 c&m hodc dong c6 dinh ban dau.
Trudc khi st dung, hay kiém tra xem thiét bj cé hoat dong
binh thudng khéng. Khéng dugc st dung thiét bj néu:

> Thay c6 hu hdng ré rang trén thiét bi;

> Sau khi lam rdi thiét bi.

+ Néu thay c6 tiéng 6n hodc mui la hodc néu cam thay san
ph&m néng lén bat thudng hoéc phat sinh 16i, hay ngling st
dung ngay lap tic, tat nguén va rat phich cim dién.

Khéng stf dung san phdm nay & nhing nai cé thiét bi sol khi
hodc phun xit dang dugc st dung, gén céc vat liéu dé chay
ho&c phat né.

Khong st dung san pham nay gén bon tam, voi
sen, chau rlfa hodc cac vat dung dang chifa nudéc @’
khac. Xem phan “Vé sinh va Bao quan” dé biét —

chi tiét.
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Khéng dung bat ky vat dung gi dé phu lén luge nhém da gia
nhiét.

Khong kéo day USB khi rut phich cdm cutia luge dudi téc. Vui
long rat nguén khi khéng st dung san pham.

Khéng cham vao dau thoat khi hodc cac bé m3t ndng khac
khi thiét bi dang hoat déng ho&c ngay khi via tét nguén dé
tranh bi bong. Tranh tiép xuc véi da va mét.

Khéng cham vao phich cdm dién hodc bt ky bd phan nao
clia san pham khi tay uét dé tranh bi dién giat. Néu thiét bj
rgi xudng nudc, hay rat phich cdm day dién ngay lap tuc.
Vui long rut phich c&dm clia lude dudi toc khi khong st dung
hodc trudc khi bao dudng va stfa chifa.

Khéng cuén hodc gut day nguén khi cét luge dubi toc dé
tranh lam hoéng day.

Néu san phdm khéng hoat doéng dung cach, vui long lién hé
Vi nha san xuat dé stia chita. Khong tu y thao rsi may.
Khéng ty y thao rdi thiét bj gia dung hodc chinh stia trinh tu
d4u day, linh kién bén trong hoéc thiét bi bao veé.

Tré em tU 8 tudi trd lén, ngudi bi khiém khuyét vé thé chat
ho3c tri tué ho3c ngusi thiéu kinh nghiém hojc kién thiic
van c6 thé st dung thiét bj an toan, vdi diéu kién phai c6 sy
gidm s&t hodc hudng dan thich hgp trudc khi sit dung dé
dam bao nhiing ngudi dung nay hiéu dudc cac méi nguy
hiém c6 thé xay ra.

Cén giam sat tré em dé dam bao tré khéng dua nghich véi
thiét bi:

dé tranh bi bong. Dé thiét bj ngoai tdm vdi cuia tré nho,
d&c biét la trong qua trinh st dung hodc chd thiét bj
ngudi xudng;

ludn phai cé ngusi gidm sat khi thiét bi dugc néi véi
nguén dién;

ludn d&t thiét b trén bé mat bang phang, chic chan, chiu
dugc nhiét.

khong dé tré em thuc hién viéc vé sinh ho3c bao dusdng
st dung ma khéng cé ngusi giam sat

khéng dé tré em nghich thiét bi nay.
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Téng quan san pham
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@ Ring luge bing nhua © Nut Ngusn/Nhiét do

@ Cono tacchoché dd O Pin co thé thao rdi
may bay

9 BDau phun ion &m 0 Céng sac

© Man hinh hién thi © cnét knsa pin

Luu y: Hinh minh hoa san pham, phu kién va giao dién ngudi
dung trong hudéng dan st dung chi cé tinh chat tham khao. Do
qué trinh cap nhat va nang cap san pham, san pham thuc té
c6 thé c6 doi chut khac biét. Vui long tham khao san phdm
thuc té.
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Hudng dan cach st dung

Bat nguén
1. Chuyén Céng tic cho ché do may bay thanh BAT.

ll"

\ 97 \ ,‘\‘ﬁ\\

2. Nhan va gitt NGt ngudn trong 2 giay.

o'

- Deén bao Cai dat va Biéu tugng lon am sé& sang lén.
- Thiét bi khoi phuc cai d4t da dung lan cuéi.

« Chtc nang gia nhiét va ion &m sé cung khdi déng.
Luuy:

- Sac day thiét bi trudc lan st dung d4u tién.

+ Khéng thé bat thiét bj 8 Ché do May bay.
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biéu chinh nhiét do
Nh&n nut Nguén/Nhiét do dé chuyén déi gitta cac muic nhiét do:
120°C — 160°C — 185°C — 200°C — 185°C — 160°C — 120°C

DAMNED

« Dén bao nhiét d6 (LED2 - LED5):
= Tudng Ung véi 120°C, 160°C, 185°C, 200°C
= Nhap nhay trong khi gia nhiét; sang lién tuc khi s&n sang

Sac
» Dén bao sac (LED1):
@~ Dang sac: Xanh & (nhap nhay)
@® D3 sac day: Xanh 14 (sang lién tuc)
« MUic pin (bat ngudn) (LED1):
30%-100%: Tréng (sang lién tuc)
@® 10%-30%: Cam (séng lién tuc)
@) <10%: D6 (Nha sang)
0%: Toan bo dén déu tt
Luu y:
Khi dugc bat nguén va néi v8i nguén dién, lugc sé ngling
hoat déng, chuyén sang ché dé sac va khong thé bat trong
khi sac.
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Pin c6 thé thao rdi
San pham nay dudc trang bi pin lithium c6 thé thao rdi nén
ban c6 thé yén tam khi di chuyén b&ng mdy bay théng dung va
tién mang theo khi du lich.
Hudng dan thao pin
1. Dam bao lugc da dugc tat ngudn va da ngudi trudc khi
thao.
2. Nhan chét dé ma khoa pin. Gilr chat than may bang mot
tay va kéo pin ra ngoai dé théo.

Hudng dan l3p pin

1. Cén chinh mé-dun pin cho khdp véi khe chifa pin & dudi day
than may.

2. Dy thang vao cho dén khi nghe tiéng “tach”.

3. Kéo nhe pin dé chic chén pin da dugc khda chét vao vi tri.
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Duoi téc

1. Gitf tay cdm, dé xa da va mét.

2. Chia toc thanh cac lon day khoang 4 cm.

3. Luén lugc da gia nhiét vao gan chan toc.

4. Trugt chdm cham tlr géc dén ngon. L&p lai cac budc néu can.
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Tat ngudn
Nhé&n va gitt nat Nguén/Nhiét d6 trong 2 gidy hoc chuyén
Cong t&c cho ché dd may bay thanh TAT.

R Posen,
i ',"‘"Q.‘,','mbb;-

igtina
' oot

kk‘\\\\\\\\\"\{\‘lﬁ:\(/}‘ P;/ hosc &

Luuy:
May sé tu dong tat ngudn khi pin yéu hoc sau 30 phut st
dung lién tuc.

A . k] k]

Vé sinh & Bao quan

/\ CANH BAO

- Khéng nhung san phdm vao nudc hoc bat ky chat ldng nao.

« Tranh st dung céc héa chét cé tinh mai mon, &n mon hodc
dé chay (vi du: thudc tdy, cdn, axeton) dé vé sinh bat ky bd
phan nao cda san pham.

« RUt phich cdm va dé ngudi hoan toan trudc khi vé sinh.

« Lau bé mat bang khan sach, 4m. Dé kho hoan toan trudc khi
tai st dung.
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X X
Théng s6 ky thuat ctia san pham

Tén san phdm | Lugc dudi téc Dreame Sleek

Model san phdm | AA02B

Kich thusc
san pham 208 x 48 x 5Tmm
DAau vao 5V=3A, 20V=2,25A

Dién dp dinh mic | 7,2V=

Céng suét pin

dinh muc 72w
Coéng sust
dinh mutc 34w

Trong lugng 316g

Nhiét a6 120°C 160°C 185°C 200°C
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Tuyén bé phu hgp quy chuan EU ]

Ltd., xin tuyén b3 rdng thiét bi nay tuan thu
céc Chi thi va Tiéu chun chau Au hién
hanh, cting nhu cac diéu khoan stfa déi.
Néi dung ddy du clia tuyén b6 phu hgp quy
chuén EU cé s&n tai dia chi Internet sau:
https://global.dreametech.com

C € Chuing t6i, Dreame Trading (Tianjin) Co.,

Théng tin thai bo va tai ché
WEEE

E T4t ca cac san pham cé biéu tugng nay déu

& thiét bi dién va dién tu thai bé (WEEE nhu

=== {rong chi thi 2012/19/EU) va khong dugc
phép dé chung vdi rac thai sinh hoat khéng
dudc phan loai. Thay vao do, ban nén bao vé
stic khde con ngudi va méi trusng béng cach
gui thiét bi thai bd ctia ban dén mét diém thu
gom dudc chi dinh dé tai ché thiét bi dién va
dién tf thai bo, do chinh phl hodc cd quan
dia phuong chi dinh. Viéc thai bd va tai ché
dung céch sé gilp phong tranh cac hau qua
x8u c6 thé xay ra cho méi trudng va stc khoe
con ngudi. Vui long lién hé véi don vi ldp dat
hodc cd quan dia phudng dé biét thém théng
tin vé dia diém cling nhu céac diéu khoan va
diéu kién cua cac diém thu gom do.
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N1SUSUQIUKANID
anutUm/Um/Uéuthfgﬂlv‘daaéuqmmﬁ:
120°C — 160°C — 185°C —> 200°C —> 185°C —> 160°C —> 120°C

DAMNED

« Wuaavasukni (LED2-LED5):
° d0aAADLAUDIUKAD 120°C, 160°C, 185°C, 200°C
o NIWSUS:K30MADILSDU tatasomoiiowsoutioiu

nsv1sow

« Wuaavaniuznisyisow (LED1):

@ MAvu$: FWon:wsu

@® x$IGUIED: FTYadAD

- stAULUALADE (1ioWatASov) (LED1):
30%-100%: du10a310A

@ 10%-30%: dduasnvAo

@B <10%: Juavnwsu
0%: TWIOKUGEU

KUYIKG:
WaWalnSovuatiBousionuukandnegwknrgariouuainglkue
1180 W ua:lianuisalandovlelus:k31oNsusoiw
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s1gasdyaaun
Howanscur K38anuaso Dreame Sleek
Suwaeneuri AA02B
yuawaanur | 208*48*51 Uu.

usvauwwu

5V=3A,20V=2.25A

whausvaulwan | 7.2 V=
WAGMALIWUDD | o5\
WUGIADS
wAaAaow 34 W
dktin 316 1.
QEUKAI 120C 160C 185C 200C
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wsusovuaavAUaDANADD
MIUIASTIUYDLAKNIWETSU

1$1 Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. uo
c E Us:nAdngunsadtilduluaudoiikuanuoAu
Bua:ussnaguyovglsusoufivMsuATUWULGU
NNKIYAWISNQIUSUSDOUIAVAIIADAAIDD
aMuUIaSgIUYBLarnwglsUaduieuialu
fogdunosilad:
https://global.dreametech.com

Joyanisivauazn1ssisiAa WEEE

E wémﬁmﬁﬁ\)humﬁﬁﬁfya“ﬂunjf]lfluusL

dlannsatindua:aunsailwin (WEEE el

KU 2012/19/EU) Folunosnosoudvue:
unsoBouRluldugnys:inn AsuAdsUNTUoL
Jumwuavlyuguasavuoaaoulagnisitue:
dlannsatindua:gunsailwin lUnvgoaasuve:
ASgularsokUogLUTUWUNAIKUATS WD UNYUE:
abna(UslsiAa Msidauani1sslsiAang 1o
Qneova:dslovAullliinanans:numMuauGa
avuoadouuazguNIWYDLUUBEIUSAAAGDRAA
auKSoKUDYOUTUWUNIWDUDTDYAWUIAUINYD
AUANIUN aanadUTDAKUGLALDDUUYDLRA
Suygavna1d
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D]
Untuk mencegah sengatan listrik,
kebakaran, atau kecelakaan lainnya yang
disebabkan penggunaan yang tidak
tepat, harap baca manual pengguna ini
dengan cermat sebelum menggunakan
alat dan simpan untuk referensi di masa
mendatang.

PERINGATAN

« Alat ini mematuhi standar teknis yang diakui dan peraturan

keselamatan kelistrikan yang berlaku.

Tegangan sumber daya harus sesuai dengan tegangan

yang ditentukan pada pelat rating.

Selama penggunaan, pastikan steker listrik telah

dimasukkan ke dalam stopkontak dan pertahankan kontak

yang kuat antara steker dan stopkontak.

Total arus tetapan peralatan rumah tangga yang terhubung

ke strip daya tidak boleh melebihi arus tetapan outlet atau

sirkuit tetap asli.

Sebelum digunakan, periksa apakah alat berfungsi dengan

benar. Alat tidak boleh digunakan jika:

> Terdapat kerusakan yang terlihat;

o Terjatuh.

Jika Anda melihat ada suara atau bau aneh, atau jika alat

terasa panas secara tidak normal atau mengalami

kerusakan, segera hentikan penggunaannya, matikan, dan

cabut stekernya.

Jangan gunakan alat di tempat produk aerosol

atau semprot digunakan, atau di dekat sumber @’
S/

yang mudah terbakar atau meledak.

Jangan menggunakan alat ini di dekat bak mandi, shower,
wastafel, atau wadah lainnya yang berisi air. Lihat
'Pembersihan dan Pemeliharaan' untuk detailnya.
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* Jangan pernah menutupi sisir aluminium yang telah
dipanaskan dengan benda apa pun.
» Jangan menarik kabel USB saat mencabut sisir pelurus
rambut. Saat meninggalkan alat tanpa pengawasan,
lepaskan alat dari catu daya.
Untuk menghindari luka bakar, jangan menyentuh saluran
keluar udara atau permukaan panas lainnya saat
menggunakan perangkat atau setelah mematikannya.
Hindari kontak dengan kulit dan mata.
Untuk mencegah sengatan listrik, jangan menyentuh steker
atau bagian apa pun pada produk dengan tangan
basah. Jika alat jatuh ke dalam air, segera cabut kabel
listrik.
Harap cabut kabel daya sisir pelurus rambut saat tidak
digunakan, atau sebelum melakukan pemeliharaan atau
perbaikan.
Jangan gulung atau ikat kabel daya ketika menyimpan sisir
pelurus rambut untuk mencegah kerusakan kabel daya.
Jika alat tidak berfungsi dengan benar, harap hubungi
produsen untuk diperbaiki. Jangan membongkar sendiri.
Jangan membongkar alat sendiri atau memodifikasi kabel
internal, komponen, atau perangkat pelindungnya.
Anak-anak berusia 8 tahun ke atas, orang-orang dengan
cacat fisik atau intelektual, atau orang-orang dengan
pengalaman atau pengetahuan terbatas dapat
menggunakan alat dengan aman, asalkan mereka diberi
pengawasan dan instruksi yang tepat sebelum digunakan
untuk memastikan bahwa mereka memahami potensi
bahaya.
Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka
tidak bermain-main dengan alat ini:
bahaya terbakar. Jauhkan alat dari jangkauan anak-anak,
terutama selama proses penggunaan dan pendinginan;
bila alat terhubung ke catu daya, jangan sekali-kali
meninggalkannya tanpa pengawasan;
selalu letakkan alat pada permukaan datar yang tahan
panas dan stabil.
pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan.
anak-anak dilarang memainkan alat ini.
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___ D]
Ringkasan Produk

it

@ sisir Bergigi Plastik © Tombol Daya/Suhu

@ Sakelar Mode Penerbangan @ Baterai yang Dapat
Dilepas

e Outlet lon Negatif e Port Pengisian Daya

e Layar Tampilan @ Kait Baterai

Catatan: llustrasi, aksesori, dan antarmuka pengguna produk
dalam petunjuk pengguna hanya untuk tujuan referensi. Karena
adanya pembaruan dan peningkatan produk, produk sebenarnya
mungkin berbeda dari panduan. Harap merujuk pada produk
sebenarnya.
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(o
Petunjuk Pengoperasian

Menyalakan
1.Geser sakelar Mode Penerbangan ke HIDUP.

« Indikator Gir dan lkon lon Negatif menyala.

* Perangkat kembali ke posisi gigi yang terakhir digunakan.

* Fungsi pemanasan dan ion negatif dimulai pada saat
bersamaan.

Catatan:

* Isi daya perangkat sepenuhnya sebelum digunakan
pertama kali.

 Perangkat tidak dapat diaktifkan dalam Mode Penerbangan.
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Y
Penyesuaian Suhu
Tekan tombol Daya/Suhu untuk memutar siklus suhu:
120°C — 160°C — 185°C — 200°C — 185°C — 160°C — 120°C

DAMNED

¢ Indikator suhu (LED2-LED5):
> Sesuai dengan 120°C, 160°C, 185°C, 200°C
> Berkedip saat pemanasan; terang saat siap

Mengisi Daya

¢ Indikator pengisian daya (LED1):

@ ®" Mengisi daya: Hijau berkedip

@ Terisi penuh Hijau terang

e Tingkat baterai (dinyalakan) (LED1):
30%-100%: Putih terang

@ 10%-30%: Oranye terang

@ <10%: Merah berkelip
0%: Semua lampu mati

Catatan:

Saat dihidupkan dan terhubung ke daya, sisir akan berhenti
bekerja, masuk ke mode pengisian daya, dan tidak dapat
dihidupkan selama pengisian daya.
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Baterai yang Dapat Dilepas

Produk ini dilengkapi dengan baterai litium yang dapat

dilepas, yang aman bagi maskapai penerbangan global

dan mudah dibawa untuk perjalanan.

Pelepasan Baterai

1. Pastikan sisir telah dimatikan dan didinginkan sebelum
dilepaskan.

2.Tekan pengait untuk membuka kunci baterai. Pegang unit
utama dengan satu tangan dan tarik baterai ke luar untuk
melepaskannya.

Pemasangan Baterai

1. Sejajarkan modul baterai dengan slot baterai di bagian
bawah unit utama.

2.Dorong sampai Anda mendengar suara "klik".

3.Tarik perlahan baterai untuk memastikan ia terkunci dengan
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D]
Meluruskan Rambut

1.Pegang pegangan, jauhkan dari kulit dan mata.

2.Bagi rambut menjadi helai sepanjang sekitar 4 cm.

3.Masukkan rambut ke dalam sisir berpemanas di dekat akar.

4.Gulirkan perlahan-lahan dari akar ke ujung. Ulangi sesuai
kebutuhan.
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Mematikan
Tekan dan tahan tombol Daya/Suhu selama 2dtk atau setel
Sakelar Mode Penerbangan ke NONAKTIF.

Q|

" llgy

i Sgia0o
i
o

Catatan:
Daya mati otomatis saat baterai hampir habis atau setelah
30 menit penggunaan secara terus-menerus.

Pembersihan & Perawatan
A PERINGATAN

* Jangan merendam alat dalam air atau cairan.

« Hindari bahan kimia yang bersifat abrasif, korosif, atau
mudah terbakar. (misalnya, pemutih, alkohol, aseton) untuk
membersihkan bagian mana pun dari produk.

* Cabut dan biarkan alat mendingin sepenuhnya sebelum
dibersihkan.

* Seka permukaan dengan kain yang bersih dan lembap.
Biarkan alat sepenuhnya kering sebelum digunakan
kembali.
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Spesifikasi Produk

Nama Produk

Sikat Pelurus Rambut Ramping Dreame

Model Produk

AA02B

Dimensi Produk

208*48*5Tmm

Input 5V=3A, 20V=2.25A
Tegangan _
Tetapan 7.2V~
Daya Tetapan 72W
Baterai
Daya Tetapan 34W
Bobot 3169
Suhu 120°C 160°C 185°C 200°C
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Pernyataan Kepatuhan Regulasi
Uni Eropa

Kami, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,
C E dengan ini, menyatakan bahwa peralatan
ini memenuhi Arahan dan Standar Eropa,
serta segala perubahannya yang berlaku.
Teks lengkap deklarasi kepatuhan regulasi
UE tersedia pada alamat situs berikut:
https://global.dreametech.com

Informasi Pembuangan dan
Daur Ulang WEEE

Semua produk yang menampilkan simbol
ini merupakan peralatan listrik dan

=== clektronik (WEEE sesuai Petunjuk
2012/19/EU), yang tidak boleh dicampur
dengan sampah rumah tangga yang tidak
disortir. Anda perlu melindungi kesehatan
manusia dan lingkungan dengan cara
menyerahkan limbah peralatan ke tempat
pengumpulan khusus untuk daur ulang
peralatan listrik dan elektronik, yang
ditunjuk oleh pemerintah atau pihak
berwenang setempat. Proses pembuangan
dan daur ulang yang benar akan
membantu mencegah potensi konsekuensi
negatif pada lingkungan dan kesehatan
manusia. Silakan hubungi pihak pemasang
atau otoritas lokal untuk memperoleh
informasi lebih lanjut tentang lokasi serta
syarat dan ketentuan pengumpulan
tersebut.
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Bo n3bexaHne nopaxxeHus anekTpudecknmM
TOKOM, BO3ropaHua nnan opyrnx HecyacTHbIx
CcnyJyaes, K KOTOPbIM MOXET NpuBecTn
HeHaaneXatllaa aKkcnayataund, BHUMaTesibHO
I'IpOMI/ITaI;ITe PyKOBOACTBO MoJib30BaTeNs
nepen 3KCI'IJ'IyaTaLI,I/IeI7I N COXpaHuTe ero
Hagnexawmm o6pa30M A4 NCroJib30BaHNA B
Gyayuiem.

NPEOYNPEXOEHUE

* 3T0 YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET OBLLEMPUBHAHHBIM TEXHNUECKNM
CTaHfapTaM 1 NPUMEHNMbIM HOPMATVBHbBIM TPEBGOBaHUSAM K
6e30nacHOCTY 415 3N1eKTPooBopyA0BaHUS.

. Hanpsi)KeHme WCTOYHMKA NUTaHUSA O0/HKHO COOTBETCTBOBATb
HanpsaXeHWt, YKasaHHOMY Ha Tabnuuke c nacnopTHbIMU
AaHHbIMU,

* Bo Bpems Ncronb3oBaHUs creauTe 3a TeMm, UTobbl BUka kabens
nuTaHKa Bbina NOHOCTLIO BCTaB/EHA B 3NEKTPUUECKYHO PO3ETKY
1 UTOBbI MeXAY HUMU BbIN HaAEXHbI KOHTAKT.

* CyMMapHblii HOMVHa/bHbIN TOK 6bITOBBIX MPUGOPOB,
NOAKNKOUYEHHbIX K YOASIMHUTENO, He A0/1KeH npeBblwaTb
HOMUHa/IbHBIN TOK UCXO[HO CTaLMOHaPHOM 3N1eKTpUYecKo
pO3eTKM UK Lienn.

« Mepep Ucnonb3oBaHneM ybeanTech, UTo yCTPOUCTBO
YHKLMOHUPYET Hagnexaluum obpasom. 3anpeLuaeTcs
ncnosnb3oeaTtb yCTpOVICTBO B Cneayrownx cnydanx.
> Ha ycTpoiicTBe UMeIOTCS BUAUMbIE MOBPEXAEHUS.

o Monb3oBaTesb YPOHUN YCTPOWCTBO.

* Ecnin Bbl 3aMevaeTe NosiBieHne Kakux-m6o HeoGbIUHbIX 3BYKOB
WV 3aMaxoB, eC/i yCTPOCTBO UPe3MepHO HarpesaeTcs uu
BbIXOOUT U3 CTPOS, HEMEAIEHHO NpeKkpaTuTe ero NCnosib3oBaHne,
BbIKIKOUNTE €ro 1 OTCoeaAnHUTE OT INEeKTPOCeTH.

* He I'IOI'Ib3yVITer 3TUM \/CTpOﬁCTBOM B MecCTax, rae ncnonb3yTcsa
a3p030/IbHble CPEACTBA UAW PACTILIIUTENN, & TAKXe PSAOM C
NerkoBOCMIaMEHSIOLIMMUCS UM B3PbIBOOMACHBLIMU BELLEECTBAMU.

He ncnonb3ayiite 370 yCTPONCTBO PSAOM C BaHHOW,

[AyLLEM, PaKOBVHOW MW APYTMN €MKOCTSIMU,
HaMoNHEHHbIMK BoAoW. [MoApobHble cBeAEHNs CM. B N

pazfene «OuncTka v 06CyxXuBaHe».
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* Hukoraa He HakpbIBalTe HarPETYHO aNtOMUHUEBYIO LLIETKY
Kakumu-nnbo npeameTamu.

* He TaHWTe 3a Kabenb USB npun oTKIOUEHUM LLETKN ANs
BbINPSMIEHNS BOSIOC OT 3M1eKTpuYeckor poseTku. OcTtasnss
YCTPOWCTBO 6€3 MPUCMOTPa, OTCOEANHSANTE €ro OT UCTOUYHMKA
nuTaHus.

* Bo n3bexxaHue NonyyeHns 0Xoros He npukacantech K
OTBEPCTUIO [119 BbIMyCKa BO3/yXa Uv APYTiIM ropsumnM
MoBEPXHOCTAM BO BPeMs paboTbl yCTPOWCTBA UM Cpasy nocne
€ero BbIK/toUeHUs. M3beraiite KOHTaKTa C KOXeil U rnasamu.

* Bo nsbexxaHune nopaxeHus 3N1eKTPUYECKUM TOKOM He
npuvKacanTech K BUNKe Kabens NTaHWs Uam Kakorn-1mbo yacTtu
YCTPOWCTBa MOKPbIMU pykamun. Ecnu ycTpoicTBO ynano B Boay,
HeMe/LNeHHO OTK/loUNTe Kabenb MUTaHNs OT 3NeKTPOCETH.

* OTk/tovalTe WeTKy ANs BbINPSMAEHUS BOOC OT 3N1eKTPOCEeTH,
KOr/[ja OHa He UCMonb3yeTcs, a Takxe nepe/ ee 06CNyXnBaHeM
1 PEMOHTOM.

* Bo nsbexxaHne NoBpexaeHns kabens NuTaHus He CBopaunBaiiTe
1 He 3aBsA3blBaliTe ero B y3en Npu XpPaHeHUM LWeTKU Ans
BbINPAM/IEHNSA BONOC.

* Ecnn ycTponcTBO He paboTaeT Haanexaluym obpasoMm,
06paTUTECh K NPOM3BOAUTENIO /18 BbIMONHEHNS PeMOHTa. He
pasbupaiiTe ero caMoCTOATENbHO.

* He pa36upaiiTe GbIToBbIE MPUBOPLI U HE MOAUPULIMPYIATE

BHYTPEHHIOIO MPOBOAKY, KOMIMOHEHTbI UMW 3alLMTHbIE YCTPO/ACTBa

CaMOCTOSATESNbHO.

[leTv B BO3pacTe OT 8 fIeT 1 cTapLue, LA C HapyLIeHUaMU

HM3NYECKUX NN UHTENNEKTYanbHbIX CIOCOBHOCTEN, a Takxke

NMLA C OrPaHNYEHHBIM OMbITOM UU 3HAHWSMW MOTYT 6e3onacHo

3KCMyaTUPOBaThb YCTPOCTBO MNP YCNOBWW, UTO OHW HAXOAATCS

noj, HaJiexallym NprcMOTPOM 1 MONYYNV Haanexalime

VHCTPYKLMU Nepeq, aKCnyaTaLueit, 4tobbl NoHUMaTh

noTeHUManbHble PUCKU.

He ocTaBnsiiTe neteit 6e3 npucMoTpa U cneauTe 3a TeM, Utobbl

OHU He Urpanu ¢ yCTPOMCTBOM:

OnacHOCTb MONYyYeHUs 0XOroB. XpaHuTe yCTPOUCTBO B

HefO0CTYyNHOM N8 AieTel MNajLiero Bo3pacrta MecTe, B

YaCTHOCTW BO BPEMS VCMOMb30BaHNUS U OCTbIBAHWSA.

Korpga ycTpoiicTBO NOAKIIOUEHO K UCTOUHNKY MUTAHUS, He

ocTaBnsiiTe ero 6e3 npucMoTpa.

Bcerpa pasmelaiite yCTpOMNCTBO Ha YCTOWUMBON U POBHOM

TEPMOCTOKOW MOBEPXHOCTH.

He nossonsiiTe AeTAM BbINOMHATL OUNCTKY 1 0BCNYXMBaHME

ycTpoiicTea 6e3 npucmoTpa.

He nossonsiite feTsm urpatb € yCTPONCTBOM.
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0 MnactukoBble 3y6h$l e KHonka nutanus n
WeTKn perynmpoBku TemnepaTypbl
9 MepeknioyaTens e CbeMHbI aKkyMy/sTop
pexuma rnoneta
OTBepcTre Ans Bbirycka e Pasbem ans 3apsanku
OTpULATE/TIbHO 3apPAXKEHHbIX
NOHOB
e [Jwvcnnei e 3aLuesnka akkymynstopa

MpyMeuaHune. NnocTpaumm yCTpoiicTBa, akceccyapos 1
I/IHTep(beI;lCa nosib3oBaTens npueeaeHbl B pyKOBOACTBE
Nob30BaTENS UCKOUNTENBHO B CNPaBOYHbIX Liensx. B ceasu ¢
OBGHOB/EHVEM U MOLEPHM3aLMeN YCTPONCTBA ero GakTUUecKuit
BHELUHWI BUL, MOXET He3HAUUTENbHO OTAnYaThes. O3HaKOMbTECh
C peasibHbIM YCTPONCTBOM.
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NHCTpYKUun no

aKcnyaTaumm
BkntoueHune nutaHus

1. MepeBenuTe nepektoyuaTenb pexunMa rnoneta B NofoOXeHNe

«BKJ1.».
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* HaumHaloT cBeTUTbCS MHOMKATOP pexXunma 1 3Ha4oK
DYHKLMM BbINYCKa OTPULIATENBHO 3aPSXKEHHBIX NOHOB.
* Ha ycTponcTee BoCcCTaHaBNMBAETCSA NOCAEAHWI

VCMONb30BaHHbIV PEXUM.
° Harpes n ¢yHKLLVIﬂ BbIiNyCKa OTpunLUaTe/IbHO 3apsa>XXeHHbIX

MNOHOB 3arnycKatTCsA O4HOBPEMEHHO.

MpuMeuaHune.
* [epen NepBbIM NCMOMB30BAHMEM MOMHOCTLIO 3apsanTe

YCTPOWCTBO.
* Korpa ycTpovicTBO HaxoauTCs B peXuMe nonera, ero

BKKOUEHNE HEBO3MOXHO.
054
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___RU|
PerynupoBka Temnepatypbl
Haxwumarite KHOMKY NUTaHWs 1 PerynnpoBky TeMnepaTypbl
LS LMKIIMYHOTO NepeKItoueHns Mexay CreyoLmmm
3HAYEHMAMU TEMMEPATYpPbI:
120 °C = 160 °C — 185 °C — 200 °C — 185 °C = 160 °C — 120 °C.

coarse
200C

DAMNED

* UHauKaTopbl TeMnepaTypbl (MHAVKaTopbl 2-5):

o CootsetcTaytoT 120 °C, 160 °C, 185 °C, 200 °C.

> MuratoT Bo BpeMsi HarpeBa v CBETATCS HEMPEPbIBHO,
KOrAa yCTPOMCTBO rOTOBO K paboTe.

3apsagka
* UnaukaTop 3apaaku (MHaukaTop 1):
@ BbinonHseTC 3apsaKka: MAraeT 3eeHbIM.
@ [ToNHOCTBIO 3apsXKeHa: HEMPEePbIBHO CBETUTCS 3€/1EHbIM.
* YpoBeHb 3apsafa akKyMynsiTopa
(nuTaHue BkAloueHo) (MHaMKaTop 1):
30-100%: HerpepbIBHO CBETUTCS BEMbIM.
@) 10-30%: HenpepbIBHO CBETUTCS OPaHXEBbIM.
@B MeHee 10%: MUraeT KpacHbIM.
0%: BCE VHANKATOPbI BbIK/THOUEHDI.

MpuMeuaHne.

I'Ile BKJTFOYEHUW MUTAHWS LLLETKM, MNOAKIFOYEHHON K
3MEKTPOCETH, OHa NpeKpaLLaeT paboTy U NEPEXOAUT B PEXUM
3apAanku. BkntoueHue LweTkn Bo BpeMs 3apsanKu HEBO3MOXXHO.
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CbeMHbIN akKyMynsTop

3TO YCTPONCTBO OCHALLEHO CbEMHBIM IUTUEBLIM
AKKYMYATOPOM, UTO UCK/TIOUaeT BO3HNKHOBEHNE npo6r|eM npu
nepesetax Ha camoneTax MexayHapoaHbIxX aBMaKoOMMaHui n
obneryaeT ero nepeso3ky BO BPEMS MOE3/0K.

UsBneuveHne akKymynstopa

1. Mepen u3BneveHneM akkymynsTopa ybeamtech, UTo LieTka
BbIK/IOUEHa 1 OCTbINa.

2.HaxmuTe Ha 3aLenky, utobbl pa3brokuposaTb
aKKyMynsaTop. YAep>KuBas yCTPONCTBO OQHOW PYKOW,
NOTAHUTE aKKyMYATOP HapyXy, yTobbI OTCOeNHUTDL ero.

YcTaHoBKa akKKyMynsiTopa

1. CoBmecTuTe MoAyNb akKyMynaTopa C rHe3aoMm ans
AKKYMYATOpPa, PacnosioXeHHbIM B HUXKHEeWn yacTtu yCTpOVICTBa.

2.MnaBHoO BCTaBNANTE akKyMyNsTOP BHYTPb, MOKa He yCrbiluuTe
LLieNYOK.

3.0CTOPOXHO MOTAHMTE 38 aKKyMymSTOp, UTOBbI YBeaAUTLCS, UTo
OH HaAeXHO 3aprKCPOBaH.
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BbII'IpFIMﬂeHVIe BOJ10C

1. BosbmuTech 3a pyuky. [epxwvTe yCTPOMNCTBO Ha pacCTOSHUM
OT KOXW 1 rnas.

2. Paspenute Bonochl Ha Npsan NpubanMsnTensHo no 4 cm.

3. He norpyxaiite nsnenue B 8oy Unn apyrue XnakocTtu.

4. He ncnonbayite 418 OUNCTKM N3aenus abpasmeHble,
arpeccuBHbIe U NerkoBOCrn/iaMeHsLWnecs xmummyeckme
cpeactea (HanpyMep: oT6enMBaTeNb, CNIYPT, aLETOH).

®
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BbikntoueHne nutaHus

HaxmuTe 1 yaep>xuBanite KHOMKY NUTaHWUS Y PEryIMPOBKA
TemMnepaTypbl B TEUEHWE 2 C UNK NepeseauTe nepeknovaTens
pexumMa noneta B nonoxenve «BbIK/1.».

M e o
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\\\\\ '

MpuMeuaHue.
MuTtaHne LLLETKM BbIK/THOYaeTCAa aBTOMaTnyeckn npm HU3KOM
3apsage akkymynstopa unum nocne 30 MUHYT HENPEPLIBHOMO
NCNonib30BaHUA.

OuuncTka 1 0bcny>XnBaHue

1. NMepen, ouncTKOM CnesyeT OTKMKUNTL YCTPOMUCTBO OT
3M1EKTPOCeTU U A0XKAATLCA, KOTa OHO MOTHOCTLIO OCTLIHET.

2.MpoTpuTe NOBEPXHOCTL UNCTOW BNaXxHOM TKaHbto. MNepen,
NPOAOIXKEHNEM UCMONb30BaHUS CreayeT fOXAaTbCs, Koraa
YCTPOWCTBO MNOSIHOCTHIO BbICOXHET.
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TexHnueckme xa PaKTEPUCTUKN

YCTPOWCTBA
HazBaHue LLletka Dreame Sleek ons BbinpsmMneHus
yCTpoicTBa BOJIOC
Mogenb
ycTponcTea AAO2B
Pa3mepbl
ycTpoiicTea 208 x 48 x 51 mm
Bxoaroe g g oo roka, 3 A; 20 B oct. Toka, 2,25 A
HanpsixeHue
HomuHanbHoe
HanpsKeHne 7,2 B nocT. ToKa
HomuHanbHas
MOLLHOCTb 72 Bt
aKKyMmynaTopa
HomuHanbHas
MOLLIHOCTb 34 8Bt
Bec 3l6r

Temnepatypa | 120 °C, 160 °C, 185 °C, 200 °C

059



ﬂ,eKnapau,vlﬂ O COOTBETCTBUA

TpeboBaHusM EC

Ko., NITa.» (Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.),
HacCTOoALLMM 3adaB/ideM, UTo OaHHOe
obopyaoBaHue COOTBETCTBYET TPeboBaHWAM
BCEX LENCTBYIOLLMX AMPEKTMB 1 cTaHgapToB EC
C U3MEHEHMAMU 1 JOMONHEHUAMU. TToNHbIN
TEeKCT geknapaumm o CoOoTBeTCTBUM
TpeboBaHuaM EC focTyneH no cnegyroilemy
agpecy B ceTn VIHTepHeT:
https://global.dreametech.com

c € Mbl, koMnaHus «Lpumn TpenguHr (TaHbL3NHB)

NHdopmaumsa 06 yTunmsaumm m
nepepaboTke 0TX0L0B
3NEeKTPUYECKOro U 3NEKTPOHHOIO
o6opyposaHus (WEEE)

Bce npoayKTbl, Ha KOTOpble HaHECEH TakoW

E CUMBOJI, OTHOCSTCS K OTXOAaM 311eKTPUYECKOro 1

mmm  3/1EKTPOHHOIO 060pynoBaHus (WEEE, kak
ykasaHo B gupektuee 2012/19/EU), koTopble He
cnenyet cMewmnBaTb C HECOPTUPOBAHHBIMU
6bITOBbIMM OTX0AaMu. CnenyeT 3a60TUTLCS O
3aLLUMTe 300POBbSA UENOBEKA W OKPYXKatOLLelt
cpeabl 1 nepefaBaTb OTCNYXMBLLEE
obopynoBaHNe B CNeLmanvavpoBaHHbIi MyHKT
cbopa nn1s nepepaboTku 0TXOL0B
3M1EKTPVNYECKOr0 U 3/IEKTPOHHOIO 060pYyA0BaHNS,
Ha3HaueHHbIN opraHaMu rocyAapCcTBEHHON
BM1ACTV UM MECTHOIO CaMOyMpaBeHus.
MpaBunbHas yTunmsaums n nepepaboTka nomoryT
npenoTBpaTUTb NOTEHUNabHbIE HEraTUBHbIe
nocnencTBYs A1 OKpy>KatoLLeit cpeabl 1
310poBbst venioBeka. O6paTUTECh K CreLManucTy
Mo yCTaHOBKE WM B OPraHbl MECTHOrO
caMoynpaBfieHns 415 NoyveHus
A0MNONHUTENBHON MHOPMaLK O
MEeCTOMOJTIOXXEHUN TaKUX MYHKTOB c60pa, a Takxe
O COOTBETCTBYHOLLNX NMONOXEHNAX U YCIOBUSAX.
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LLLo6 YHUKHYTUN YpaXKeHHsI eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, 3aiMaHHs1 abo iHLWNX
HeLLaCHMX BMMAAKIB, A0 AKMX MOXe
NPW3BECTW HeHanexHa ekcrnayaraLis,
YBaXHO MPOYMTaNTE MNOCIBHMK
KOpMCTyBaua nepeq, ekcrnyaTauieto Ta
36epexiTb MOro As BUKOPUCTAHHS B
ManbyTHbOMY.

MOMEPEOXEHHA

* Lleit npuvnap BiANOBIAAE BU3HAHUM TEXHIYHMM CTaHAapTaM i
UMHHUM HOpMaM efiekTpobesneku.

Hanpyra gxepena XvBNeHHs Ma€ BignoBigaTi Hanpysi,
3a3HaueHil Ha TabanuLi 3 TEXHIYHUMU JaHUMU.
MepekoHalTecs, LLO Mif, YaC BUKOPUCTaHHS BU/IKa MOBHICTIO
BCTaBJ/IEHa B PO3eTKY Ta Ma€ HafiliHWIA KOHTaKT i3 Heto.
3aranbHuii HOMiHaNbHWUIA CTPYM NOBYTOBUX NpUNagis,
NiAKIOYEHNX [0 MOAOBXYBaya, He Mae NepeBuLLyBaTH
HOMiHanbHWI CTPYM CTaLioHapHOT po3eTkn abo
eNneKTPUYHOro Kona.

Mepen BUKOPUCTaHHSAM NepeKoHaNTeCs, Lo Npunag,
npaLitoe HaneXxHNM YMHOM. He BUKOPVCTOBYWTE MpWnag,
SKLLO:

° Ha HbOMY € BUAUMI MOLLKOIXKEHHS;

° BiH Nagas.

Y pasi nosiB1 CTOPOHHIX 3BYKiB, 3anaxis, HaAMipHOro
HarpiBaHHs MPUCTPOLO abo MOro HecrnpaBHOCTI HeraHo
NPUNWHITb eKcrlyaTaLlito, BUMKHITb XNUBNEHHS Ta
BiA'€qHaTe NPUCTPIl Bif eneKkTpoMepexi.

He BrkopucTOBYIiTE BUPI6 Y MiCLISX, Aie 3aCTOCOBYIOTHCA
aepo30/i UM po3nutoBavi, a6o No6AU3y NerkosanMmcTx
um BUBYXoHEBE3MEeUHNX MaTepianis.

He BrkopuncToByiiTe BUPI6 NO6GNN3Y BaHHW, AyLly,
PaKOBWHM Ul iHLLMX EMHOCTEN, HanoBHEHMNX

Bofoto. [loknagHilwy iHdopmaLito HaBeneHO B
po3aini «OuUnLLEHHS Ta TEXHIUHE N

06CyroByBaHHS».
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He HakpvBanTe antoMiHieBuiA rpebiHeLp nig vac
HarpiBaHHs.

Mig uac Bif'eaHaHHS rpebiHuUs 415 BUNPAMIEHHS BOMOCCS
He TArHiTb 3a USB-kabenb. Mepes TvM sk 3anmwmti
npucTpin 6e3 Harnady, 060os'A3KOBO Bif €AHalTe MOro Big
LiXepena XUBNEHHS.

LLl06 yHVKHYTW OMiKiB, He TOpPKaWTECa BUXiAHOrO OTBOPY
[15 MOBITPSA U IHLMX HArpiTUX MOBEPXOHb Mif, Yac po6oTn
npucTpoto abo Bigpasy Nicns Noro BUMKHEHHS. YHUKanTe
KOHTaKTY 3i LLKipOto Ta ounMa.

LLLo6 3anobirTi ypaxxeHHIo eneKTPUYHUM CTPYMOM, He
TOpKaNTecs BUMKW Kabento XUBNeHHs abo byab-sKoi
YaCTUHK BUPOBY MOKPVMU pykamu. Y pasi moTpanfisHHs
npunagy y Bogy HeraiHo Bif efHanTe Kabenb XUBNeHHs
Bif, PO3eTKM.

Bin'eaHynTe rpebiHeub ANg BUNPSIMIEHHS BOMIOCCS Bif
PO3ETKM XUBMIEHHS, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS, @
TakoX nepen, TeXHIYHUM 06CyroByBaHHSIM U/l PEMOHTOM.
LLLo6 YHUKHYTU MOLLKOAXEHHS Kabento XNBMEHHS, He
3ropTaiiTe Ta He 3aB's3yiTe Oro y By30/ nepes,
36epiraHHaM rpebiHLSA ANs BUNPAMAEHHS BONOCCS.

Ko BUPI6 He NpaLoE HAaNeXHUM YMHOM, 3BEPHITLCS A0
BMPOBHYMKa ANs BUKOHAHHA PeMOHTY. He po36upaiiTte iioro
CaMoCTilHO.

3abopoHeHO caMoCTiHO po36upaTyt MoByToBI Npunaay abo
3MiHIOBATU IXHIO BHYTPILLHIO MPOBOAKY, KOMMOHEHTM Uit
3aXUCHI eNneMeHTH.

it BiKoM Big 8 pokis, 0cobU 3 GIUUHUMU UK
KOMHITUBHUMW MOPYLUEHHSMM, @ TakoX 0Cobm 3
HefoCTaTHIM A0CBIfOM abo 3HaHHAMU MOXYTb
KOPUCTYBaTUCS MPUCTPOEM 33 YMOBW HaNEXHOro Harnsay
Ta nonepesHbOro IHCTPYKTaXYy LLOAO MOX/IMBUX PUBMKIB.
He nosBonsiTte AiTsM rpatuca NpUCTPoeEM:

o Hebesneka onikis; TpUManTe Npunag y HefoCTyNHOMY s
Manwvx Aitel MicLji, ocobnmBo Mig Yac Noro BUKOPUCTaHHS
11 OXONOOXKEHHS;

He 3anuwaiiTe 6e3 Harnsay npunag, NiaknoueHnin oo
LKepena XUBNeHHs;

3aBX/M CTaBTe NPUCTPI Ha XXapOTPUBKY CTilKy
MOBEPXHIO;

He [,O3BONSINTE AiTAM UUCTUTU 1 06CNYroByBaTV Npunag
6e3 Harnsagy;

LiTAM 3a60POHEHO rpaTUCs 3 MPUNALOM.
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Ornsapg Bupoby
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0 MnacTvkosi 3y6uLi e KHonka xuBneHHs /
rpebiHua TemnepaTypu

0 MNepemukau e 3HIMHUI
pexvMy nonboTy aKymynsaTop

9 OTBip ANs HeraTUBHKX e Po3'em 3apsgkaHHs
ioHiB

Q EkpaH oucnnes @ dikcatop

akymynatopa

MpumMmiTKa. Inoctpauii Bupoby, akcecyapis Ta iHTepdeiicy B
NOCIBHUKY KOPUCTYBaYa HaBeAEHO ULLIE ANS 03HAOMEHHS.
Y pesynbTaTi OHOB/IEHHS 1 MOAEpPHi3aLl pakTUUHWIA BUPI6
MoXe feLLo BiapisHaTuca. OpieHTyTecs Ha bakTUYHI
XapaKTepUCTUKM BUPOBY.
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[HCTpyKUIi 3 ekcnayaTauii
YBIMKHEHHS$

1. MepeBeniTe NepemMukay pexmmy nosiboTy B NMOMOXKEHHS
BBIMK.
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* 3acBiTATbCS IHAVKATOPU PEXMMY Ta NMojavi HeraTMBHMX
ioHiB.

* [NpucTpiit NpaLoBaTUMe B OCTaHHbOMY BUKOPUCTaHOMY
pexumi.

* HarpiBaHHs Ta QyHKLis HEraTUBHOI iOHi3aLlii 3anycTaTbCs
oflHouacHo.

MpuMiTka

* [MOBHICTIO 3apsAiTh MPUCTPIV Nepes nepLIMM
BUKOPUCTAHHSAM.

* Y pexxuMi NofboTy NPUCTPIN He MOXHa BBIMKHYTU.



HanawtyBaHHS TeMnepaTypu
LLlo6 BnbpaTy TEMNEpaTypy, HAaTUCKaNTE KHOMKY XUBMEHHS /

TeMmnepatypu:
120 °C — 160 °C — 185 °C — 200 °C — 185 °C = 160 °C — 120 °C

DAMNED

¢ [HanKaTopu TemnepaTypu (LED2-LED5):

> BignosigatoTb 120 °C, 160 °C, 185 °C, 200 °C;

> BnMMatoTb Mif, Yac HarpiBaHHS; MOCTIMHO CBITATbCA Micns
3aBepLUEHHS HarpiBaHHs.

3apsapgyKaHHs

* [HAVKaTop 3apsapKaHHsa (LED1):
@) 3apspkaHHs: 6N1MaE 3eneHM
@ [oBHICTIO 3aPSALXKEHNIA: MOCTINHO CBITUTHCA 3€NEHUM
¢ PiBeHb 3apsisy akymynsTopa (BBiMK.) (LED1):
30 %-100 %: nocTiiHO CBITUTLCS BinuM
@) 10 %-30 %: NOCTINHO CBITUTLCS NOMapaHUeBNM
@B <10 %: 611MaE UePBOHUM
0 %: BUMKHEHO

MpuMiTka

AKLLO BBIMKHEHUI rpebiHeub Mig'eaHaHo 00 axXepena
KUBMEHHS, BiH NMPUMUHSAE POBOTY 1 NEPexofuThb y PeXnM
3apaaxaHHs. Mg vac 3apsnxaHHsa rpebiHeL He BMUKAETHLCS.



3HIMHWI aKkyMynaTop

Llei BMpi6 oCHaLLEeHW 3HIMHUM NITIEBUM aKyMynSTOPOM, KU

[03BO/NEHO NEPEBO3UTM B NiTaKax i 3pyyYHO 6paTu B NOA0POXK.

BuiiMaHHA aKyMynsiTopa

1. MepLu HiX BUMAaTU aKyMynSToOp, BUMKHITb rpebiHeLb i faiiTe
I0MY OXOJOHYTW.

2.1L106 po36nokyBaTV aKyMynsTop, HaTUCHITL dikcaTop.
TpviMatoun rofioBHUI 610K OLHIEIO PYKOIO, BUNMITh
aKyMynsTop.

YcTaHoOBJIeHHA aKyMy/isiTopa

1. BupiBHsiTe Moy /b akyMynsTopa 3 BiACiKOM An1s
aKyMynsTopa Ha rosoBHoMy 610Li.

2.BcTaBnainTe akymMynaTop, AOKV He MOUyeTe KnaLaHHS.

3.06epexHO MOTAMHITL 33 aKyMynsTop, LWO6 YNeBHUTUCS, LLIO
BiH HafjinHo 3adikcoBaHUN.




BVII'IpﬂMJ'IeHHFI BOJ1OCCA

1. TpumaiiTe 3a pyuKky, He HabnvxalTe 0o LKipW 1 ouei.

2. Po3pinite BONOCCA Ha NacMa TOBLUMHOK NPUBAN3HO 4 cMm.

3. He 3aHyptoiiTe BUPI6 y BoAy abo iHLi pifuHu.

4. YHuKaiiTe BUKOPUCTaHHS abpa3nBHUX, KOPO3iliHUX abo
Nerko3anMmUCTVX XiMiUHNX PeuoBUH (Hanpyknag,
BiAGiNOBaY, CrPT, aLETOH) 415 OUULLEHHS By ab-AKOT
YaCTUHY BUPOBY.
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BUMKHEHHSs XXnBneHHs

HaTuCHITb i yTpUMyTe KHOMKY XMBEHHS / TeMnepaTtypu
npoTsroMm 2 ¢ abo nepeseaiTb nepeMrkay pexmumMy nonboTy B
nonoxeHHs BUMK.
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Mpumitka

MpuncTpiit aBTOMaTUUYHO BUMMKAETLCS 3@ HU3bKOrO 3apsay
akymynsTopa abo nicna 30 xBunvH 6e3nepepBHoOro
BUKOPUCTaHHSA.

OunLleHHs Ta TeXHIUHEe
06CcnyroByBaHHS

1. Mepea ounLLEHHAM Bif eaHaliTe MPUCTPIN Big Mepexi Ta aaliTe
AOMY MOBHICTHO OXONIOHYTU.

2.MpoTpiTb MOBEPXHIO UMCTOLD BOMOrOKO raHuipkoto. JanTte
NPVCTPOIO MOBHICTIO BUCOXHYTW Nepes, MoBTOPHM
BUKOPUCTaHHSAM.
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TexHiuHi xapakTepucTukm Bupoby

Hassa supoby Ee:gimHZqul;T BUMPAMIIEHHS BONOCCS
Mogenb Bupoby | AA02B
Bupi6
Po3mipn 208 x 48 x 51 MM
Bxin, 5B=3A 20B=225A
HomiHanbHa _
Hanpyra 7.2B=
HomiHanbHa
MOTYXHICTb 72 BT
aKymynstopa
HomiHanbHa
NOTYXHICTb 34B7
Bara 3161
Temnepatypa 120 °C 160 °C 185 °C 200 °C
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[eknapauia BianoBiaHOCTI
BuMoram €EC

Mu, koMnaHisi Dreame Trading (Tianjin) Co.,
c € Ltd., umm 3asBnsemo, Wo ue obnagHaHHs
BiAMNOBIAAE YUNHHUM OUPEKTMBAM,
€BPOMencbKMM HopMaM i mornpaskaMm.
MoBHUI TeKCT Aeknapadwii Npo BiANOBIAHICTb
BMMoram €C A0CTyMNHUIA 3a TaknuM
MNOCUNaHHSAM:
https://global.dreametech.com

IHbopMaLiis Npo yTunizauito Ta
nepepobKy BiAXOAiB €1eKTPUUHOIr0O
Ta eNeKTPOHHOro 061aAHaHHS
(WEEE)

Yci BUpo6u, No3HaueHi LM CUMBOJIOM,
nignsraroTb yTuaisauii sk Bigxoam

W /IeKTPVUYHOTIO i €/1eKTPOHHOr0 06/1aaHaHHs
(WEEE, sik 3a3HaueHo B gupekTusi 2012/19/EU),
AKi He MOXHa 3MillyBaTN 3 HECOPTOBAHVMU
no6ytosmmMm Bigxodamu. Cnig a6atm npo
3aXMCT 340POB's Noael i 4OBKINA Ta
nepenasaTy BignpaLpoBaHe 06/1aaHaHHs B
cnewianizoBaHUi NyHKT 360py AN Nepepobkm
BiXOAiB €NEKTPUYHOIO I €NEKTPOHHOIO
061aaHaHHs, NPU3HaYeHU opraHamu
nep>kaBHoi Bnaan abo mMicLueBoro
camoBpsiayBaHHs. MNpaBubHI yTUnisauis i
nepepobka [OMOMOXYTb 3arobirTn HeraTMBHUM
Hacnigkam 4ns 0OBKiNA Ta 340P0B'A Nto4en.
Mo popatkoBy iHpopMaLLito Npo
MiCLLE3HAXOXKEHHS, @ TaKOX YMOBU
MOJSIOXKEHHS TaKMX MYHKTIB 360pYy 3BEPHITbCS 40
BCTaHOBHMKa abo MiCLIEBVX OpraHiB Bnaau.
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ToK COFYbIH, 6PT LWbIFYbIH HEMECE LypbIC
nanpanaHbay cangapblHaH 6onfaH 6acka
[a >asaTalnbIM okuFanapgpl bonabipmay
VLWIH KYPbINFbIHbI NakaanaHapaa
narganaHyLUbl HYCKAY/bIFbIH MYKUAT
OKbIM LWbIFbIM, 6onallakTa nanganaHy
VLUIH TWICTi Typae cakTaHbI3.

ECKEPTY

* By/ KYpPbINfbl TaHbINFAH TEXHUKANbIK, CTAaHAAPTTapFa XaHe
KONAaHbICTaFbl 3NEKTP Kayincisairi epexenepiHe caiikec
Kenemi.

KyaTt kesiHiH KepHeyi TeXHMKanbIK cunaTTaMa
TakTaWLacbiHAa KepCeTinreH KepHeyre calikec Kenyi
Kepek.

MaitpanaHy kesiHAe KyaT allacbiHbiH, PO3eTKaFa TOMbIFbIMEH
eHrisinreHiHe ko3 XeTKisin, alla MeH po3eTka apacbiHaa
MbIKTbI BaiifaHbIC OPHATLINYbIH KaMTaMachl3 eTiHi3.
IneKkTPNiK y3apTKbILIKA XarfFaHFaH TYPMbICTbIK 31eKTp
KypanmnapblHbIH Xanrbl HOMUHaNAb! TOrbl TYMHYCKA
LiTencenbai po3eTkaHblH Hemece TisbekTiH HOMUHanobl
TOrbIHaH acnaybl Kepek.

KonpaHap angbiHaa KypblUIFbIHbIH, AYPbIC XYMbIC iICTEUTIHIH
TekcepiHi3. KypbinfFbiHbl MbiHa XaFAainapaa nanganaHyra
6onmaital:

o KepiHeTiH 3akbiMaaHynap 6onca;

° Xepre Tycipin anca.

Erep kaHpait na 6ip 6erae wy He wvic 6alikanca Hemece
OHIMHIH AETTEH ThiC bICTbIK HE aKaysbl eKeHi cesince,
naiganaHyabl gepey ToKTaTbiM, OHbl BLUIPiHi3 XaHe KyaT
KE3iHEH aXbIpaTblHbI3.

Byn eHiMai aspo3onbaep HeMece Bypikkil eHiMaep
KOMAaHbINATLIH Xepnepae, COHAan-ak, Tes TyTaHaTbIH
HeMece XapblNnaTbiH 3aTTapAblH XaHblHAA NaiaanaHbaHbI3.

OHiMAI BaHHa, AyLU, WYHFbILIA HEMECE Cy TONTbIPbIIFaH
6acka blapICTap XaHblHAa NaaanaH6aHbI3.

ManimeTTep any ywiH «Tasanay >XaHe TeXHUKanbIK,
KbI3MeT KepceTy» 6eniMiH KapaHbl3. W
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* KbI3abIpbinFaH antoMUHWA TapakTbl elKallaH elKaHaan
3aTneH XannaHbi3.

Ty3eTy LeTKacbIH axblpaTkaH kesge, USB cbiMbiHaH
TapTnaHbI3. OHIMAI Kapaycbl3 KanabipFaH Xaraanaa, oHbl
KyaT Ke3iHeH aXbIpaTblHbI3.

Kynin kanmay yLUiH KypbiiFbl XYMbIC iCTEN TYpFaH Kesae
HeMmece 0/l XaHa FaHa eLUipinreH xarhanaa, aya WwoiFaTbiH
caHblnayra Hemece 6acka Aa bICTbIK 6eTTepre Kon
TUris6erjs. Tepire xaHe Ke3re TUri3beHis.

DNeKTP TOrbIHbIH, COFYbIHa 0N 6epMey YLLUiH allaHbl
HEMECE BHIMHIH, Ke3 KenreH 6eiriH AbIMKbI/T KONIMEH
ycTaMaHpI3. Erep Kypbinfbl cyFa Tycin keTce, kyat kabeniH
Aepey axblpaTbiHbI3.

TyseTy weTkacbiH nainanaHbaraH kesge Hemece
TeXHMKasbIK KbI3MeT KepCeTy XaHe XeHaey anibliHaa
po3eTkafaH axblpaTblHbI3.

KyaT cbiMblHa 3aKbIM KENTIPMey YLUiH Ty3eTy LeTKacblH
caKTaFaH Ke3fe, CbiIM/bl OpaMaHbI3 Hemece baitnamaHpl3.
Erep eHiM AypbIC XyMbIC icTeMece, XeHAETY YLUiH
eHAipyLire xabapnacbiHbi3. OHbl 83 6eTiHj3Le
6enLIeKTeMEH3.

TYPMbICTbIK 3MEKTP KypanaapbiH 63 6eTiHi3we
BenLlekTeyre Hemece iLKi cbiMAapabl, Kypamaactapabl He
KOPFaHbIC KYPbINFblapblH e3repTyre 6onmaiasl.
MavpanaHy anabiHAa bIKTUMan Kayintepai TyCiHeTiHiHe Ke3
XKETKI3y YLUiH TricTi Bakplnay Xyprisinin, Hyckay 6epinreH
Xaffaina faHa 8 XacTafbl XaHe ofjaH yfikeH 6ananap,
dusmnKanblk, He akpln-oi KeMicTiri 6ap agamoap Hemece
Taxipwbeci He Binimi WwWekTeyni agamaap eHiMaji kayincis
TypAe naiiaanaHa anagbl.

BananapabiH KypbiniFbIMEH OfHaybiHa Xon 6epMec yLUiH
onapfpl 6akblnay kaxer:

cebebi kynin kany kayni 6ap. KypbinfFbiHbl KillIKeHTaw
6ananapmblH, KOMbl XETNeWTiH Xepae cakTaHbl3, acipece
naipanaHfaH XeHe cankblHaaraH KesiHae;

KYPbINFbl KyaT Ke3iHe KOCbIsiFaH kesae Kanaranaycbi3
KanablpMaHbi3;

KYPbINFbIHbI 9pKaLliaH bICTbIKKa Te3iMai, TypakTbl Teric
6eTke KOMbIHbI3;

6ananapra Kapaycbl3 KypbInFbiHbl Ta3anayfa xaHe
TEXHVKasbIK KbI3MeT KepceTyre 6oMainapl;

6ananapfa KypbinfFbIMeH oiiHayFa 6onmMaiigbl.
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o MnacTmacca Tapak, e Kyat/TemnepaTtypa
TicTepi Tynmeci

g ¥y pexxumi e AnbiH6anbl 6aTapes
KOCKpILLbI

9 Tepic WOH LWbIFbICHI e 3apsagaray noptbl

e [Jucnneit akpaHbl @ Batapes inmeri

ECKeane. MapanaHyLwbl HYCKaybIFbIHOAFbI OHIM,
akceccyapnap XaHe naganaHyLubl MHTepobenciHiH, cypeTTepi Tek
aHbIKTaMa yLiH 6epinreH. OHIMAI XaHapTyFa >XaHe XeTingipyre
6aiiNaHbICTbl, HAKTbl BHIM can e3reLue 60Mybl MyMKiH. HakTbl
oHIMI| KapaHbI3.



[NanpganaHy Hyckaynapbl
KyaTTbl KOCY

1. ¥wy kockbiwbiH KOCY KyliHe CbIpFbITbIHbI3.

"""A

i

o'

* Bepinic nHavkaTopbl XsHe Tepic VoH benrileci xaHambl.

* KypbinfFbl COHFbI NanganaHbinFaH 6epinic KopabblH KanmnbiHa
Kentipegi.

* KbI3apIpy XaHe Tepic MoH dyHKuusChI 6ip yakbITTa icke
Kocblnazbl.

EckepTne.

* KypbInfFblHbl GipiHLLI peT KongaHap anablHaa Tonbik,
3apAnaTaHbI3.

* YUy pexuMiHae KypbiifbiHbl KOCY MyMKiH emec.
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TeMnepatypaHbl peTTey MyMKiHZri
TemnepaTypaHbl LUKNAIK pEXUMAE PeTTey YLUiH
KyaTt/TemnepaTypa TyiMecCiH 6acblHpbI3:

120 °C — 160 °C — 185 °C — 200 °C — 185 °C — 160 °C — 120 °C

coarse
200C

DAMNED

* TeMnepaTypa nHgMKaTopnapbl OKLLA2->KLLAS):

2 120 °C, 160 °C, 185 °C, 200 °C TemnepaTypanapblHa calikec
kenegi

o Kbi3aplpy KesiHAe XbinbliblKTanabl; fabiH 6onFaHaa
TYpaKTbl XXaHambl

3apsagray

* 3apsaTay nHaukaTtopbl OKLUA1):

@ ) 3apsATanbin XaTbIp: Xacbi Ny/bC

@® TonbiKTait 3apsaTanabl: Xacbln TYCNeH XaHaab!

¢ Batapes aeHreiii (Kocynbl) OKLLA1):
30%-100%: ak, TycreH xaHagpl

@ 10%-30%: capbl TycreH >XaHagbl

@B <10%: Kbizbin TYCMEH XbIMbINbIKTaNnabI
0%: 6api ewemni

Eckeptne.

KocbinFaH XaHe KyaT Ke3iHe KOCbInFaH kesae, LeTka
KYMbICbIH TOKTaTagbl, 3apaartay pe)KI/IMiHe STE,ELi XaHe
3apsaTay KesiHe Kocbinmanibl.



AnblH6anbl baTapes

Byn eHiM anbiH6anbl nuTUiA 6aTapeacbiMeH XabablKTanfaH,

on anemaik aye KOMMNaHusnapbl YLLK ananaayLubinbIk,

TyAblpMaiapl XeHe casxaTt KesiHae anbin Xypy oHa.

BaTtapesiHbl WbiFapy

1. LLleTkaHbl anMac bypblH, OHbIH, 6LLIN TypFaHbiHa XaHe
CyblfaHblHa K83 XeTKi3iHi3.

2.BatapesiHbl aLly yLiH inMekTi 6acbiHpI3. Heriari
KYPbINFbIHbI 6Ip KOMbIHBIZGEH YCTan Typbir, axblpaTy YLiH
6aTapesiHbl CbIpTKa TapTbIHbI3.

BaTapesiHbl opHaTy

1. Batapest MoayniH Heri3ri KypblIFbIHbIH, TOMEHTi XaFblHAaFbI
6aTapes yacbiMeH TypanaHbi3.

2. «CbIpT» eTKeH AplBbIC LWbIKKAHLLA OHbl BiPKesKi canblHpI3.

3.BaTapesiHbIH OpHbIHAA MbIKTan canblHFaHblHa Ke3 XeTKizy
yi




LawTbl Ty3eTy

1. TyTKaHbI ycTan, Tepi MeH Ke3eH anbiC YCTaHbI3.

2. WawTbl wamameH 4 cm TanFa beninis.

3. LLawwTbl KpI3aplpbinFaH Tapakka Ty6iHe XaKbiH canblHpI3.

4. lWawTbiH Ty6iHeH ylwTapbiHa AeliH 6asy ChIPFbITbIHbI3.
KaxeTiHLe KaiiTanaHpbI3.
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KyaTTbl eLipy

Kyat/TemnepaTypa TyMMeciH 2 cekyHp, 6acbin TYpbIHbI3 HEMece
YLy KOCKbILWbI pyHKUmscbIH OLLIPYJTI kyiHe KoMbIHbI3.

,

!7

EckepTtne.
BaTapes 3apsiabl a3 6onFaHaa HeMece y3gikci3 nanaanaHynaH
KeliH 30 MUHYTTaH KelliH aBTOMaTTbl TypAe eLuesi.

Tasanay >xaHe
TEXHUKANbIK, KbI3MET
KepceTy

1. Tasanay angbiHaa Po3eTKaAaH Cybipbir, TOMbIFbIMEH

2.BeTiH Tasa, AbIMKbIN WybepekneH cypTiHis. KarTta kongaHap
anmbiHAa TOMbIK KeNTipiHi3.



OHIMHIH, TEXHUKaNbIK,

cnaTtTaManapbl
OHim aTaybl Dreame Sleek Ty3eTy weTkachbl
©Him mogeni AA02B
OHim .
Onwemaepi 208*48*51 Mm
Kipic 5B=3A,20B=225A
HomuHanmb! -
KepHeyi 7.2B=
BatapesHbiH,
aTaynbl KyaTbl 7281
Ataynbl kyatbl | 34 BT
Canmarbl 3161
Temnepatypa 120 °C 160 °C 185 °C 200 °C
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.
EQO cearikecTik geknapaumnschi

Bis, «Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.»
c € KOMMaHUSAChI, OCbl apKblinbl By XKababIKTbIH,
KonpaHbicTarbl lupekTuBanapra,
Eyponanbik, HopManapFa xaHe onapfa
EHri3inreH Ty3eTynepre cavikec KeneTiHiH
Manimaenmis. EO cankecTik
AeKnapaumachiHbIH, TONbIK MBTiHI keneci
VNHTEPHET MeKeHXalibiHaa 6epinreH:
https://global.dreametech.com

WEEE «kapere xapaTty XaHe
KanTa eHgey AknapaT

OcbiHpan 6enrici 6ap 6apnbik 6HIM —

E\/ cypbinTanMaraH TYPMbICTbIK KanablkTapMeH

== gpanacnaybl TUIC 3N1eKTP XaHe 3NeKTPOHAbIK,
*abablkTbiH (WEEE 2012/19/EU
[LUpeKTMBacbIHAaFblAan) Kanabirbl. OHbIH
OpHbIHa Ci3 83iHi3AiH XababiKTapbiHbI3abIH,
KanabIFbIH YKiIMET Hemece XeprinikTi 6unik
TafalblHAAFaH 9N1EKTP XKaHe 3NeKTPOHIbIK,
Xabaplk KanoblKTapblH KaiTa eHaeyre
apHanfFaH apHalbl XWHay OpHbIHa Tancbipy
apKbinbl aflaM feHcay biFbl MEH KopLUuaFaH
opTaHbl KOpFayblHbI3 Kepek. TuicTi Typae
Kafere xapary XaHe KaiTa eHAey KopLuafFaH
opTa MeH aaM AeHcay blFblHa TOHYI MyMKiH
XaFbIMCbI3 canpapnapiplH, anablH anyfa
KemekTeceni. MyHaalt kabbingay
NYHKTTEPIiHIH, OpHanackaH >epi, CoHaan-ak,
onapAblH TananTapbl MeH WapTTapbl Typarsbl
KOCbIMLLIA akKrnapart asy yLiH OpHaTyLUbIFa
Hemece XeprinikTi 6unik opraHaapbiHa
xabapnacbiHbI3.
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Las anvandarhandboken noggrant innan
anvandning for att undvika elektriska
stotar, brand eller andra olyckor
orsakade av felaktig anvandning och
forvara den pa ett sakert stélle for
framtida referens.

VARNING

Den hér apparaten uppfyller erkédnda tekniska standarder
och gallande bestammelser for elsakerhet.

Stromkallans spanning maste motsvara den spanning som
anges pa enhetens markdata.

Under anvandning ser du till att natkontakten ar
fullstandigt isatt i uttaget och att kopplingen mellan
kontakten och uttaget forblir stark.

Den totala markstrommen for hushallsapparater som &ar
anslutna till grenuttaget far inte 6verstiga markstrémmen
for det ursprungliga fasta uttaget eller kretsen.
Kontrollera att apparaten fungerar som den ska fore
anvandning. Apparaten far inte anvandas om:

o den har synliga skador.

> den har tappats till marken.

Om du mérker nagra konstiga ljud eller lukter, eller om
produkten k&nns onormalt varm eller uppvisar nagot fel,
ska du omedelbart sluta anvénda den, stanga av den och
koppla ur den.

Anvand inte den har produkten pa platser dar aerosoler
eller sprayprodukter anvands, i narheten av brandfarliga
eller explosiva material.

Anvénd inte produkten i narheten av badkar,
duschar, handfat eller andra karl som innehaller @’
vatten. Mer information finns i Rengéring och —

underhall.
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Tack aldrig 6ver den uppvarmda aluminiumkammen.

Dra inte i USB-kabeln nar du drar ut stylingborsten. Koppla
bort apparaten fran strémférsorjningen.

For att undvika brannskador far inte luftutloppet eller
andra varma ytor vidréras nar enheten anvands eller
nyligen stangts av. Undvik kontakt med hud och &gon.
Ror inte kontakten eller ndgon del av produkten med vata
hander for att undvika elektriska stétar. Om apparaten
faller i vatten drar du omedelbart ur nétsladden.

Dra ur kontakten till stylingborsten nar den inte anvands
eller fére underhall eller reparation.

For att undvika skador pa stromsladden far den inte rullas
ihop eller knytas fast nar stylingborsten férvaras.
Kontakta tillverkaren for reparation om produkten inte
fungerar korrekt. Ta inte isér den sjalv.

Montera inte isar hushallsapparater pa egen hand och
modifiera inte inre ledningar, komponenter eller
skyddsanordningar.

Barn som &r 8 ar och aldre, personer med fysiska eller
intellektuella nedsattningar eller personer med begransad
erfarenhet eller kunskap far anvanda produkten pa ett
sakert satt, férutsatt att de far lamplig tillsyn och
instruktioner fére anvandning for att sakerstalla att de
forstar de potentiella riskerna.

Barn maste hallas under uppsikt for att sakerstalla att de
inte leker med apparaten:

risk for brannskador. Forvara apparaten utom rackhall for
sma barn, sarskilt vid anvandning och nar den svalnar.
lamna aldrig apparaten obevakad nar den &r ansluten till
stromforsérjningen.

placera alltid apparaten pa en varmebestandig, stabil
och plan yta.

barn far inte rengéra eller utféra underhall av apparaten
utan tillsyn.

barn ska inte leka med apparaten.
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Produktoversikt
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'gn.':‘a‘ﬂ.‘:;z.i-.
DA

{ ¥

G —3

o Kamtander av plast e Strom-/temperaturknapp

@ Vaxlingsknapp for flyglage @ Lostagbart batteri
9 Utlopp for negativt joner e Laddningsport

e Bildskarm @ Batterisparr

Obs! lllustrationer av produkten, tillbehér och anvandar-
granssnittet i anvandarhandboken &r endast avsedda som
referens. P4 grund av produktuppdateringar och upp-
graderingar kan den faktiska produkten skilja sig fran
handboken. Se den faktiska produkten.
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Anvandarinstruktioner

Aktivera
1. Skjut vaxlingsknappen for flyglaget till PA

2. Hall strémknappen intryckt i 2 sekunder.

o'

« Cirkelindikatorn och symbolen fér negativa joner tands.

* Enheten atergar till den senast anvanda cirkeln.

* Funktionerna for uppvarmning och negativa joner startar
samtidigt.

Obs!
* Ladda enheten helt for férsta anvandningen.
* Enheten kan inte slas pa under Flyglage.
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sV
Justering av temperatur

Tryck pa strém-/temperaturknappen for att véxla mellan
temperaturer:
120 °C — 160 °C — 185 °C — 200 °C — 185 °C — 160 °C — 120 °C

DAMNED

e Temperaturindikatorer (LED2-LED5):

> Motsvarar 120 °C, 160 °C, 185 °C, 200 °C

o Blinkar under uppvarmning; lyser med fast sken nar enheten
ar redo

Laddar

¢ Laddningsindikator (LED1):
@ Laddar: Pulserar gront
@® Fulladdad: Fast gront sken
¢ Batteriniva (paslagen) (LED1):
30 %-100 %: Fast vitt sken
@ 10 % - 30 %: Fast orange sken
@) <10 %: Blinkar rott
0 %: Allt av

Obs!

Nar borsten &r aktiverad och ansluten till elnétet slutar den
att fungera, gar in i laddningslage och kan inte slas p& under
laddning.
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Lostagbart batteri

Den har produkten &ar utrustad med ett [6stagbart litiumbatteri,

vilket inte orsakar nagon problem pa globala flygbolag och den

ar latt att bara med pa resor.

Batteriborttagning

1. Se till att borsten ar avstéangd och har svalnat innan du tar bort
batteriet.

2. Tryck pa spérren for att l&sa upp batteriet. Hall huvudenheten
med en hand och dra batteriet utat for att ta loss det.

Batteriinstallation

1. Rikta in batterimodulen mot batterifacket pa huvudenhetens
undersida.

2. Tryck forsiktigt in den tills du hor ett klickljud.

3. Dra forsiktigt i batteriet for att se till att det sitter ordentligt
pé plats.
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Utslatning av har

1. Hall i handtaget och hall den borta fran hud och 6gon.

2. Dela upp haret i slingor som ar ungefar 4 cm langa .

3. For in den uppvarmda kammen i haret néra rétterna.

4. Dra langsamt fran rotterna till topparna. Upprepa vid behov.
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Stidnger av
Tryck pa och hall ned strém-/temperaturknappen i
2 sekunder eller skjut vaxlingsknappen for Flyglage till AV.

oy

e
” .l"
QNI

i

Obs!
Automatisk avstangning nar batterienivan ar lag eller efter
30 minuters kontinuerlig anvéndning.

Rengoring och underhall

/\ VARNING

Sank inte ned i vatten eller vatska.

Undvik att anvénda slipande, fratande eller brandfarliga
kemikalier. (t.ex. blekmedel, alkohol, aceton) fér att
rengdra nagon del av produkten.

Koppla ur och lat svalna helt fére rengéring.

Torka av ytan med en ren, fuktig trasa. Lat torka helt innan
den anvands igen.



Produktspecifikationer

Produktnamn Dreame Sleek Straightening Brush
Produktmodell | AA02B
Produktmétt 208*48*51 mm
Ingdende 5V=3A,20V=225A
Mérkspanning | 7,2 V=
S |
Markeffekt 34 W
Vikt 3169
Temperatur 120 °C 160 °C 185 °C 200 °C
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EU-f6rsdkran om Overensstammelse

Vi, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.
c € forsakrar hdrmed att denna utrustning
overensstammer med géllande direktiv
och europeiska standarder och tillagg.
Den fullstéandiga texten foér EU-férsakran
om 6verensstammelse finns pa foljande
internetadress:
https://global.dreametech.com

WEEE-information om kassering
och atervinning

Alla produkter med denna symbol &ar avfall som

E\/ utgdrs av eller innehaller elektrisk och

mmm elektronisk utrustning (WEEE enligt direktiv
2012/19/EU) och far inte sldngas med osorterat
hushallsavfall. | stallet bor du skydda
manniskors halsa och miljén genom att ldmna
den uttjanta utrustningen pa en uppsamling-
splats som &r avsedd for atervinning av uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning, som
utsetts av statliga eller lokala myndigheter.
Korrekt kassering och atervinning bidrar till att
férhindra potentiella negativa konsekvenser for
miljon och méanniskors halsa. Kontakta
aterforsaljaren eller lokala myndigheter om du
vill ha mer information om var en sadan
insamlingsplats finns samt villkoren f&ér sddana
insamlingsplatser.
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For & unnga elektrisk stgt, brann eller
andre ulykker pa grunn av feil bruk, ma du
lese brukerhandboken ngye fgr bruk og ta
vare pa den for fremtidig referanse.

ADVARSEL

Dette apparatet overholder anerkjente tekniske standarder
og gjeldende forskrifter for elektrisk sikkerhet.
Spenningen til stremkilden ma tilsvare spenningen som er
angitt pa typeplaten.

Kontroller at stgpselet er satt helt inn i stikkontakten under
bruk, og at kontakten er sterk mellom stgpselet og
stikkontakten.

Den totale nominelle strammen pa husholdningsapparater
koblet til grenuttaket mé ikke overga den nominelle
stremmen pa det opprinnelige fastmonterte uttaket eller
kretsen.

Kontroller at apparatet fungerer som det skal far bruk.
Apparatet ma ikke brukes hvis:

- det viser synlig skade;

o det har falt pa gulvet.

Hvis du oppdager uvanlige lyder eller lukter, eller hvis
produktet fgles unormalt varmt eller utvikler en feil, ma du
stoppe bruken gyeblikkelig, sla det av og koble det fra.
Ikke bruk produktet pa steder der det brukes
sprayprodukter eller i naerheten av brennbare eller
eksplosive kilder.

Ikke bruk produktet i naerheten av badekar, dusj,

vask eller andre beholdere fylt med vann. ﬁ’
Se rengjgring og vedlikehold hvis du vil ha mer

informasjon.
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Dekk aldri til den oppvarmede aluminiumskammen med
gjenstander.

Ikke trekk i USB-ledningen nar du kobler fra
rettetangbgrsten. Koble produktet fra strem nar det er uten
tilsyn.

For & unnga a brenne deg ma du ikke ta pa luftuttaket eller
andre varme overflater nar enheten er i bruk, eller rett etter
at den er skrudd av. Unngé kontakt med hud og gyne.

For & forhindre elektrisk stat ma du ikke ta pa stgpselet
eller andre deler av produktet med vate hender. Hvis
apparatet faller i vann, kobler du fra strgmledningen
umiddelbart.

Koble fra rettetangbgrsten nar den ikke er i bruk, eller fgr
vedlikehold eller reparasjon.

For & unnga & skade strgmledningen ma du ikke kveile eller
knyte sammen ledningen nar du oppbevarer
rettetangbgrsten.

Hvis produktet ikke fungerer som det skal, mé du kontakte
produsenten for reparasjon. lkke ta det fra hverandre selv.
Ikke demonter husholdningsapparater selv eller endre pa
ledningene, komponentene eller beskyttelsesenhetene.
Barn som er 8 ar eller eldre, personer med fysiske eller
mentale funksjonsnedsettelser eller personer med
begrenset erfaring eller kunnskap kan trygt bruke
apparatet, forutsatt at de har ngdvendig tilsyn og
instruksjon fer bruk for & sikre at de forstar de potensielle
farene.

Barn ma holdes under tilsyn for & forhindre at de leker med
apparatet:

fare for brannskade. Oppbevar apparatet utilgjengelig for
sma barn, spesielt under bruk og avkjgling;

nar apparatet er koblet til stramforsyning, ma du aldri la
det veere uten tilsyn;

plasser alltid apparatet pa en varmebestandig, stabil, flat
overflate.

rengjering og vedlikehold skal ikke utfgres av barn uten
tilsyn

barn skal ikke leke med apparatet.
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Produktoversikt
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o Kamtenner i plast e Av/pa-/temp-knapp
@ Bryter for flymodus @ Avtakbart batteri
9 Negativ ion-utgang e Ladeport

e Skjerm @ Batterilas

Merk: lllustrasjoner av produktet, tilbehgr og brukergrens-
esnitt i brukerhandboken er kun til referanse. Pa grunn av
oppdatering og oppgradering av produktet kan det faktiske
produktet veere litt annerledes. Se det faktiske produktet.
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Bruksanvisning
Slas pa

1. Skyv bryteren for flymodus til PA.

 Utstyrsindikatoren og det negative ion-ikonet lyser.

* Enheten gjenoppretter siste brukte utstyr.

* Oppvarming og negativ ion-funksjon starter samtidig.
Merk:

* Lad enheten helt opp far fgrste gangs bruk.
* Enheten kan ikke slas pa i flymodus.
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Temperaturjustering
Trykk pa Av/pa-/temp-knappen for & bla gjennom temperaturer:
120 °C =160 °C — 185 °C — 200 °C — 185 °C = 160 °C = 120 °C

DAMNED

¢ Temperaturindikatorer (LED2-LED5):
o Tilsvarer 120 °C, 160 °C, 185 °C, 200 °C
= Blinker under oppvarming; fast nar den er klar til bruk

Lading

¢ Ladeindikator (LED1):

@~ Lading: Grann puls

@ Fulladet: Grgnn fast

o Batteriniva (slatt pa) (LED1):
30 %-100 %: Hvit fast

@® 10 %30 %: Oransje fast

@~ <10 %: Red blinking
0 %: Alt av

Merk:
Nar barsten er slatt pa og koblet til strgm, slutter den & virke,
gar i lademodus og kan ikke slas pa under lading.
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Avtakbart batteri

Dette produktet er utstyrt med et litiumbatteri som kan tas ut,

som er bekymringsfritt for globale flyselskaper og er lett a ta

med seg pa reise.

Batterifjerning

1. Kontroller at bgrsten er slatt av og avkjelt fer du tar ut
batteriet.

2. Trykk pa lasen for & lase opp batteriet. Hold hovedenheten
med én hand, og trekk batteriet utover for a lgsne det.

Batteriinstallasjon

1. Juster batterimodulen etter batterisporet nederst pa
hovedenheten.

2. Skyv den jevnt inn til du harer et klikk.

3. Dra forsiktig i batteriet for a sikre at det er trygt last pa plass.
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Harretting

1. Hold i handtaket, og hold bgrsten unna hud og gyne.

2. Del haret i deler pa ca. 4 cm.

3. Sett haret inn i den oppvarmede kammen, neer harrgttene.
4. Gli barsten sakte fra rgttene til tuppene. Gjenta etter behov.

097



Slas av

Trykk pa og hold inne Av/pa-/temp-knappen i 2 sekunder,
eller sett bryteren for flymodus til AV.

oy

e
” .l"
QNI
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Merk:
Automatisk avslaing nar batteriet er lavt eller etter
30 minutters kontinuerlig bruk.

L] (] L]
Rengjoring og vedlikehold
/\ ADVARSEL
Ikke senk produktet ned i vann eller annen vaeske.

Unnga slipende, etsende eller brennbare kjemikalier (f.eks.
blekemiddel, alkohol, aceton) for & rengjere alle deler av
produktet.

Trekk ut stgpselet og la produktet avkjgles helt far
rengjgring.

Terk av overflaten med en ren og fuktig klut. La produktet
tegrke helt far bruk.
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Produktspesifikasjoner

Produktnavn

Dreame Sleek Straightening Brush

Produktmodell

AA02B

Produktdimens-

208 x 48 x 51 mm

joner
Inngang 5V=3A 20V=225A
norr?i?wt;ﬁgeetfsfekt 72w
Nominell stram | 34 W
Vekt 316 g
Temperatur 120 °C160 °C185 °C 200 °C
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EU-samsvarserklaering

c € Vi, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.

erkleerer herved at dette utstyret er i
samsvar med gjeldende direktiver og
europeiske normer og tillegg. Den
fullstendige teksten i EU-samsvar-
serkleeringen er tilgjengelig pa
felgende nettadresse:
https://global.dreametech.com

Informasjon om avfallshandtering
og resirkulering av WEEE-avfall

)i ¢

Alle produkter med dette symbolet er elektrisk
og elektronisk avfall (WEEE i direktiv
2012/19/EU) som ikke skal kastes sammen
med usortert husholdningsavfall. For & verne
om helse og miljg méa du levere utstyret som
skal kastes, til et egnet innsamlingssted for
resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall i
henhold til retningslinjer fra nasjonale og
lokale myndigheter. Nar du resirkulerer og
kvitter deg med produktene pa riktig mate,
bidrar du til & forhindre potensielle negative
konsekvenser for miljg og helse. Kontakt en
elektriker eller lokale myndigheter for & fa mer
informasjon om innsamlingsstedet og de
tilknyttede vilkarene.
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Lue kayttoohjeet huolellisesti ennen
kayttda, jotta valtat séhkdiskun, tulipalon
tai muut onnettomuudet, jotka johtuvat
vadranlaisesta kdytosta. Sdilyta ohjeet
my6&hempaa tarvetta varten.

VAROITUS

Tama laite tayttaa tunnustettujen teknisten standardien ja
sovellettavien sahkoturvallisuusmaaraysten vaatimukset.
Virtalahteen jannitteen on vastattava nimelliskilvessa
méariteltya jannitetta.

Varmista kayton aikana, etta virtapistoke on asetettu
pistorasiaan kokonaan ja etta virtapistokkeen ja pistorasian
valinen liitanta on tukeva.

Jatkojohtoon kytkettyjen kodinkoneiden kokonaisnimellisvir-
ta ei saa ylittaa alkuperaisen kiintedn pistorasian tai
virtapiirin nimellisvirtaa.

Tarkista ennen kayttoa, etta laite toimii oikein. Laitetta ei
saa kayttaa, jos:

o siind on nakyvia vaurioita

> se on pudonnut maahan.

Jos laitteesta kuuluu outoja &ania tai tulee outoa hajua tai
jos se tuntuu epétavallisen kuumalta tai siina ilmenee vika,
lopeta laitteen kayttd valittémasti, katkaise virta ja irrota
pistoke pistorasiasta.

Als kayta laitetta paikoissa, joissa kaytetaan aerosoli-
suihkeita tai joissa on tulenarkoja tai rajahdysherkkia aineita.

pesualtaiden tai muiden vesiastioiden lahella.

Ala kayta tata laitetta kylpyammeiden, suihkujen,
-V

Katso lisatietoja kohdasta Puhdistus ja huolto.
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Ala koskaan peita kuumenevaa alumiinikampaa.

Als veds USB-johdosta, kun irrotat suoristusharjan
virtapistoketta pistorasiasta. Ennen kuin jatat tuotteen
ilman valvontaa, irrota se virtaldhteesta.

Palovammojen valttamiseksi ala koske ilmanpoistoaukkoon
tai muihin kuumiin pintoihin laitteen kayton aikana tai heti
sen sammuttamisen jalkeen. Valta iho- ja silmakontaktia.
Sahkoiskun valttamiseksi la koske virtapistokkeeseen tai
mihinkaan laitteen osaan marin kasin. Jos laite putoaa
veteen, irrota virtapistoke valittémasti.

Irrota suoristusharjan virtapistoke pistorasiasta ennen
huoltoa tai korjausta seka silloin, kun laite ei ole kaytossa.
Suoristusharjan séilytyksen aikana al& kaari tai sido
virtajohtoa, jotta se ei vahingoitu.

Jos laite ei toimi kunnolla, ota yhteyttd valmistajaan
korjausta varten. Ala pura laitetta itse.

Ala pura kodinkoneita itse 4laka tee muutoksia sisgisiin
johtoihin, komponentteihin tai suojalaitteisiin.

Yli 8-vuotiaat lapset ja henkilét, joilla on fyysisia tai alyllisia
rajoitteita tai joilla on vahaisesti kokemusta tai osaamista,
voivat kayttaa laitetta turvallisesti edellyttaen, etté heita
valvotaan ja etté heitd ohjeistetaan asianmukaisesti ennen
kayttoa, jotta he ymmartavat mahdolliset vaarat.

Lapsia tulee valvoa, jotta etta he eivét leiki laitteella:
Palovaara. Pidé laite pois lasten ulottuvilta erityisesti
kayton aikana ja laitteen jaahtyessa.

Als jata laitetta valvomatta, kun se on liitetty
virtalahteeseen.

Laske laite aina kuumuutta kestavalle tasaiselle pinnalle.
Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

Lapset eivat saa leikkia laitteella.
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Tuotekuvaus

‘ﬁl‘l‘i‘n Midigea
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o Muoviset kamman harjakset e Virta-/lampétilapainike

@ Lentokonetilan kytkin @ Irrotettava akku

Negatiivisten ionien .
9 poistoaukko e Latausportti

e Naytto @ Akun salpa

Huomautus: Kayttéohjeessa olevat kuvat tuotteesta,
lisdvarusteista ja kayttoliittyméasta on tarkoitettu vain viitteeksi.
Tuotteen paivityksista ja parannuksista johtuen todellinen
tuote voi olla hieman erilainen. Katso lisatietoja tuotteesta.
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Kayttoohje

Kéaynnistdminen

1. Liu'uta lentokonetilan kytkin ON-asentoon.

Tilan merkkivalo ja negatiivisten ionien merkkivalo syttyvat
palamaan.

Laite siirtyy edelliselld kerralla kaytettyyn tilaan.

* Lampdtoiminto ja negatiivisten ionien toiminto kaynnistyvat
samaan aikaan.

Huomautus:

* Lataa laitteen akku tayteen ennen ensimmaista kayttokertaa.

* Laitetta ei voida kytked paalle sen ollessa lentokonetilassa.
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Lampdotilan saaté

Vaihda eri lampétilojen vélilla painamalla virta-/
lampétilapainiketta:
120 °C =160 °C — 185 °C = 200 °C — 185 °C — 160 °C = 120 °C

DAMNED

¢ Lampdatilan merkkivalot (LED2-LEDS5):

> Vastaavat lampétiloja 120 °C, 160 °C, 185 °C, 200 °C

> Vilkkuu lammityksen aikana, palaa yht&jaksoisesti
saavutettuaan lampétilan

Lataaminen

¢ Latauksen merkkivalo (LED1):

@ Lataus: Vilkkuu vihresna

@® |adattu tayteen: Palaa vihreana

¢ Akun varaus (kédytossa) (LED1):
30-100 %: Palaa valkoisena

@ 10-30 %: Palaa oranssina

@®- <10 %: Vilkkuu punaisena
0 %: Ei pala

Huomautus:

Kun laite on kytketty p&alle ja liitetty virtalahteeseen,
suoristusharja ei ole paalla ja laite siirtyy lataustilaan.
Harjaa ei voi kytkea paalle sen latautuessa.
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Irrotettava akku

Téassa laitteessa on irrotettava litiumioniakku, jonka monet

lentoyhtiot eri puolilla maailmaa sallivat ja joka on helppo

kuljettaa mukana matkustettaessa.

Akun poistaminen

1. Varmista, ettd suoristusharja on kytketty pois paalta ja etta
se on jadhtynyt ennen irrottamista.

2. Irrota akku painamalla salpaa. Pida paayksikko yhdelld
kadelld ja irrota akku vetamalla sita ulospain.

Akun asentaminen

1. Kohdista akkumoduuli paayksikon alapuolella olevan
akkulokeron kanssa.

2. Paina akkumoduuli tasaisesti lokeroon, kunnes kuulet
naksahdusaénen.

3. Nykaise akkua kevyesti varmistaaksesi, etta se on kunnolla




Hiusten suoristaminen

1. Pida kiinni kahvasta. Varmista, ettei laite ole lahelld ihoa
tai silmia.
2. Jaottele hiuksista noin 4 cm:n osioita.
3. Aseta hiukset kuumenevaan harjaan hiusjuuren lahelta.
4. Liu'uta harjaa hiuksia pitkin juuresta latvoihin.
Toista tarvittaessa.
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Sammuttaminen

Paina virta-/lampétilapainiketta 2 sekunnin ajan tai liu'uta
lentokonetilan kytkin OFF-asentoon.

,'ﬁ'b g i‘;

Huomautus:
Virta katkaistaan automaattisesti, kun akku on vahissa tai kun
laitetta on kaytetty yht&jaksoisesti 30 minuuttia.

L] L]
Puhdistus ja huolto
/\ VAROITUS
Ala upota veteen tai muuhun nesteeseen.
Ala kayta hankaavia, syovyttavia tai syttyvia kemikaaleja
(esim. valkaisuaine, alkoholi, asetoni) laitteen osien
puhdistamiseen.

Irrota virtapistoke ja annan tuotteen jaghtya ennen
puhdistusta.

Pyyhi pinta puhtaalla, kostealla liinalla. Anna kuivua taysin
ennen kayttoa.
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Fi
Tuotetiedot

Tuotteen nimi

Dreame Sleek Straightening Brush

Tuotteen malli

AA02B

Tuotteen mitat

208 x 48 x 51 mm

Tulojannite: 5V=3A 20V=225A
Nimellisjannite | 7,2 V=
Akun nimellisteho W
Nimellisteho 34 W
Paino 316 g
Lampéatila 120 °C 160 °C 185 °C 200 °C
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EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

vakuutamme, ettd tama laite on sovelletta-
vien direktiivien ja eurooppalaisten normien
seka niiden lisdysten mukainen. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutus on
luettavissa kokonaisuudessaan osoitteessa:
https://global.dreametech.com

c € Me, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,

WEEE-havitys- ja kierratystiedot

Kaikki tuotteet, joissa on tdma symboli, ovat
E\/ sahko- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE, kuten
mmm direktiivissd 2012/19/EU), jota ei saa havittaa

lajittelemattoman talousjatteen mukana.

Suojaa ihmisten terveytta ja ymparistoa

viemalla laiteromu valtion tai paikallisten

viranomaisten maarittdmaan nimenomaisesti
sahkd- ja elektroniikkalaiteromun kierratykseen
tarkoitettuun paikkaan. Oikeanlainen
havittdminen ja kierratys estéad mahdollisia
negatiivisia seurauksia ymparistolle ja ihmisten
terveydelle. Kysy asentajalta tai paikallisilta
viranomaisilta lisatietoja kyseisten paikkojen
sijainnista ja kayttdehdoista.
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For at undga elektrisk stgd, brand eller
andre ulykker pa grund af forkert brug
skal du laese brugervejledningen grundigt
inden brug og gemme den til senere
brug.

ADVARSEL

Dette apparat overholder anerkendte tekniske standarder
og geeldende regler for elektrisk sikkerhed.

Strgmkildens spaending skal svare til den spaending, der er
angivet pa typeskiltet.

Under brug skal du sgrge for, at strgmstikket er sat helt ind
i stikkontakten, og sgrge for, at der er god kontakt mellem
stik og stikkontakt.

Den samlede nominelle strgmstyrke for husholdningsappa-
rater tilsluttet til stramskinnen (forleengerledningen) méa
ikke overstige den nominelle strgmstyrke for den
oprindelige stikkontakt eller kredslgbet.

For brug skal du kontrollere, at apparatet fungerer korrekt.
Apparatet ma ikke anvendes, hvis:

o Der er synlige skader,

= Det er blevet tabt pa gulvet.

Hvis du bemaerker uszedvanlige lyde eller lugte, eller hvis
produktet fgles usaedvanligt varmt eller udvikler en fejl,
skal du omgéende standse brugen, slukke for det og
traekke stikket ud af stikkontakten.

Brug ikke produktet i omgivelser, hvor der bruges
aerosolprodukter (spray) eller i neerheden af breendbare
og eksplosive materialer.

Brug ikke apparatet i naerheden af badekar,

brusekabiner, handvaske eller andre beholdere
med vand. Se "Renggring og vedligeholdelse" ‘v

for at fa yderligere oplysninger.
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Daek aldrig den opvarmede aluminiumskam med
genstande.

Traek ikke i USB-kablet, nar du afkobler glattebgrsten fra
stremmen. Afbryd stikket fra stikkontakten, nar produktet
ikke er under opsyn.

For at undga forbraendinger ma du ikke bergre
luftudblaesningen eller andre varme overflader under brug
af enheden eller umiddelbart efter, den er blevet slukket.
Undga kontakt med hud og gjne.

Rar ikke ved stikket eller andre dele af produktet med vade
haender, da det kan medfgre elektrisk stgd. Hvis apparatet
falder ned i vand, skal du straks tage stikket ud af
stikkontakten.

Traek glattebgrstens stik ud, nar det ikke er i brug, eller far
vedligeholdelse og reparation.

For at undga skader pa netledningen ma du ikke rulle
ledningen op eller binde den sammen, nar du leegger
glattebgrsten til opbevaring.

Hvis produktet ikke fungerer korrekt, skal du kontakte
forhandleren for at f& det repareret. Adskil det ikke selv.
Du ma ikke selv adskille husholdningsapparater eller
2endre den indvendige ledningsfaring, komponenter eller
beskyttelsesenheder.

Bgrn pa 8 ar eller derover, personer med fysiske eller
intellektuelle handicap eller personer med begraenset
erfaring eller viden kan bruge produktet sikkert, under
forudsaetning af at de er under passende opsyn og er
instrueret inden brugen for at sikre, at de forstar de
potentielle farer.

Bgrn skal veaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger
med apparatet:

Fare for forbraendinger. Opbevar apparatet utilgeengeligt
for sma bgrn, iszer under brug og afkealing;

Nar apparatet sluttet til strgmkilden, bgr det aldrig
efterlades uden opsyn;

Placer altid apparatet pa en flad, stabil, varmebestandig
overflade.

Renggring og vedligeholdelse mé ikke foretages af bgrn
uden opsyn.

Bgrn ma ikke lege med apparatet.
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Produktoversigt
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o Plastkamtaender e Teend/sluk/temp.-knap
@ Kontakt til flyfunktion O Aftageligt batteri
9 Udgang til negativ ion e Opladningsport

e Skaerm @ Batterilas

Bemaerk: Tegninger af produktet, tilbehgr og brugergreense-
flade i brugervejledningen er kun til referenceformal. Som falge
af produktudvikling og -opdatering kan det faktiske produkt
afvige lidt. Kontrollér med det faktiske produkt.
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Driftsvejledning
Taend

1. Flyt Fly-kontakten til ON.

--------

—————————

2N

mmp
<k

2. Hold Teend/sluk-knappen nede i 2 sekunder.

» Gearindikator og ikonet for negativ ion lyser.
* Enheden anvender det sidst brugte gear.
* Opvarmnings- og negativ ion-funktion starter samtidig.

Bemaerk:
* Oplad enheden fuldt ud fer fgrste brug.
* Enheden kan ikke teendes under flytilstand.
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Indstilling af temperatur

Tryk pa Taend/sluk/temp.-knappen for at skifte mellem
temperaturer:

120°C — 160°C — 185°C — 200°C — 185°C — 160°C — 120°C

DAMNED

e Temperaturindikatorer (LED2-LED5):
o Svarer til 120°C, 160°C, 185°C, 200°C
o Blinker under opvarmning; lyser konstant, nar den er klar

Opladning
¢ Opladningsindikator (LED1):
@~ Oplader: Pulserer gregnt
@ Fuldt opladet: Konstant grgn
¢ Batteriniveau (teendt) (LED1):
30 %-100 %: Konstant hvid
@ 10 %-30 %: Konstant orange
@® <10 %: Blinker rgdt
0 %: Alt slukket

Bemaerk:

Nar bgrsten er taendt og sluttes til strammen, ophgrer driften,
og den gar i opladningstilstand og kan ikke teendes under
opladning.
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Aftageligt batteri

Dette produkt er udstyret med et aftageligt litiumbatteri, som

er acceptabelt for de fleste globale flyselskaber og er let at

baere pé rejser.

Fjernelse af batteri

1. Serg for, at barsten er slukket og afkglet, far den tages af.

2. Tryk pa lasen for at lase batteriet op. Hold hovedenheden
med den ene hand, og traek batteriet udad for at lgsne det.

eassaney

N
]

Installation af batteri

1. Ret batterimodulet ind efter batteridbningen i bunden af
hovedenheden.

2. Tryk den jeevnt ind, indtil du hgrer en "klik"-lyd.

3. Traek forsigtigt i batteriet for at sikre, at det er faldet helt
pa plads.
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Harglatning

1. Hold i handtaget, hold afstand til hud og gjne.

2. Del hdret i ca. 4 cm brede lokker.

3. Seet haret ind i den opvarmede kam naer harrgdderne.

4. Lad apparatet glide langsomt fra rgdder til spidser.
Gentag efter behov.
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Sluk
Hold Taend/sluk-knappen nede i 2 sek., eller flyt Fly-kontakten
til OFF.

Bemaerk:
Automatisk slukning, nar batteriet er ved at lgbe ter for stram
eller efter 30 minutters kontinuerlig brug.

Renggring og
vedligeholdelse

/\ ADVARSEL

» Ma ikke nedszenkes i vand eller vaeske.

Undga slibende, zetsende eller brandfarlige kemikalier
(f.eks. blegemiddel, alkohol, acetone) til renggring af
produktet.

Tag stikket ud af stikkontakten, og lad produktet kgle helt
af inden renggring.

Ter overfladen af med en ren, fugtig klud. Lad produktet
tarre helt, for det tages i brug igen.
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Produktspecifikationer

Produktnavn

Dreame Sleek Straightening Brush

Produktmodel

AA02B

Produktets mal

208*48*5T mm

Indgang 5V=3A 20V=225A
norr?ierlwt;ﬁge;fsfekt 72w
Nominel effekt | 34 W
Vaegt 316 g
Temperatur 120°C 160°C 185°C 200°C
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EU-overensstemmelseserkleering

c € Vi, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.,

erkleerer hermed, at dette udstyr er i
overensstemmelse med gaeldende
direktiver og europaeiske normer og
tilleeg. Den fulde ordlyd af EU-overens-
stemmelseserkleeringen findes pa
falgende internetadresse:
https://global.dreametech.com

Oplysninger om bortskaffelse og
genbrug i henhold til WEEE

)i ¢

Alle produkter med dette symbol er elektrisk
affald og elektronisk udstyr (WEEE som i
direktiv 2012/19/EU), som ikke bgr blandes
med usorteret husholdningsaffald. | stedet
bgr du beskytte folkesundheden og miljget
ved at aflevere dit brugte udstyr pa et
indsamlingssted til genbrug af elektrisk og
elektronisk affald, som er godkendt af
myndighederne. Korrekt bortskaffelse og
genbrug vil veere med til at forhindre
eventuelle negative konsekvenser for miljget
og folkesundheden. Kontakt installateren eller
de lokale myndigheder for at fa flere
oplysninger om placering samt vilkar og
betingelser for sddanne indsamlingssteder.
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Dreame Technology Netherlands B.V.
Spicalaan 29, 2132JG Hoofddorp

+31 20 793 2050 Ext. 800
compliance.eu@dreame.tech

For more details, please scan the QR code
to obtain the electronic manual.

[

PAP

User manual version number: V 1.0

Service website: http://global.dreametech.com
Manufacturer: Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.
Address: Room 2112-1-1, South District, Finance
and Trade Center, N0.6975 Yazhou Road,
Dongjiang Bonded Port Area, Tianjin Pilot Free
Trade Zone, 300463 Tianjin, P.R. China

Made in China
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